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Municipal Inefficiency 



One of the glaring defects of the city go- 
vernment of this «Pearl of the Pasig¡> is the fact 
that its methods of work in making necessary 
(?) improvements proceeds not alone by fits and 
starts, but mostly by favor. 

It almost seems as if the City Fathers had 
forgotten that they are the servants of the 
people, that their salary is given them to be 
earned by faithful, constructive work, not as 
a divine right or by virtue of the voters of 
this or that district or barrio. 

Take for instance the sidewalk on Rizal Ave, 
on both sides of the block from calle Bustos 
to Carriedo. Perhaps no one other stretch has 
a greater traffic of foot passengers than this 
short block, as all the traffic from and to the 
Bridge, to the Cines and other places must 
pass here. 

Yet we doubt if any Igorrote settlement has 
Of worse sidewalk than that. Let ten drops ef 
rain fall and the mud holes are so many and 
filthy that no one can pass on that stretch, 
leaving only the nice, asphalt drive way 
transitable; but as this carries the heaviest 
auto and other vehicle traffic of the city, it 
i-s likewise a case of life and death to at- 
tempt to use it. 

Then they «prolong* Rizal Ave, at great 
expense out to the Balintawak monument from 



calle Sangleyes, although hardly any one 
lives there; the taxable value of the prop- 
erty affected will not be 1 ^/o of the cost, 
increase and all, just so auto fiends can more 
comfortably skoot out to Bulakan and beyond 
and yet pay nothing toward the benefit 
accruing alone to them. 

But the other end of Rizal Ave. is yet a 
standing menace to life, a hindrance to traf- 
fic, heavier than on any other thoroughfare 
in Manila, because the City fathers do not 
go on with the condemnation and tearing down 
of the four short blocks, half of them already 
eaten into by, now useless, open spaces, thus 
at one stroke getting rid of the old, tumble- 
down rookeries and rat traps that now dis- 
g^race the stretch; open to traffic what is the 
natural artery, of all the district of Santa 
Cruz, San Lázaro, Sampalok and Trozo, thus 
making it a credit, instead of a scandal to 
the City. At the same time the increase in 
taxable values of the entire street will soon 
repay to the city all it spends there, being the 
only one so far planned of which this is true, 
as it is the only one ne.::^lectel. 

The Escolta may fear the effect on values 
there, but if so they fail to realize that this 
very improvement, so far from hurting, really 
would enhance, the value of their own, as it 
would furnish the natural outlet for that over- 
flow of those better firms that cannot find a 
place on the Escolta itself; these refuse to go 
on to that ''new Escolta" on Dasmariilas, 
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PAPEL BEGET AL, na pajulihiihc at gainit ug mga bordadora P 0.05 anu dahon. 

PILTRONG CARDENAL, magaling na panala ng tubig ,, 9.50 hawñt isa. 

TAPÓN PATENTE, na losa gamit sa inga botella ng tubig ,, 0.07 

ENREHADONG KAWAD, gall)anizado trauút sa kulnngan iig nianok .. ,, 0.30 ang int'tro. 

RATONERANG KAHOY, pang hnli ng nmnting daga ,, 0.10 bawat isa. 

TIANING KAHOY, sipit sa damit ng niga labandera ,, 0.20 ang dosena. 

GARAPIÑERA GEM, mura, matibay at niagaan gamitin : ,, 3.75 bawat isa. 

PINTURANG MÚRALO, raaputi at dekolor pamintura ng bahay .... ,, 0.40 ang kilo. 
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which, at í2^reat e^pinse, the City has wirened, 
but which has saiiply become ihe ovorf ow of 
chínese stores of calle Rosario. 

It is claimed that tliere is no money for 
this work. But money was found to put in 
miles of broad boulevards, in ^rass lots and 
Frogponds, in Pako, for instance, like the 
aVuto iiends paradise behind the Pako Ceme- 
tery, around the Gas works and out to the 
Pandakan ricelields. The entire tax inci'oase 
on all those miles of houseless and valueless 
boulevard proi>ei'ties is not one tenth what the 
Rizal Ave. im]>rovements woul'J bring into the 
city trea.sury, and the cost would be less than 
wdiat was spent on those. 

And like that one, there are other irrojects 
in equally bad shape through pe^mut politics 
replacing municipal Ijusiness foresight in the 
City Hall. 



The Month of October ¡n 
American Historical Events 



1. British troops arrived Boston, 1708, 

2. Andre executed, 1780. 

3. HUickhawk died, 1838. 

4. Battle Corinth, 1862. 

5. Teeumseh killed, 1813. 
15. ]*eace proclaimed, 1783. 
7. E. A. Foe died, 1849. 

X. Battle Perrvville, Ky., 1862. 

9. Great Chicppo fire, 1871 

10. B. West born, 1738. 

11. Prince of Wales arrived in New York, 1860. 

12. R. E. Lee died, 1870. 

13. Bnttle of Queeiistown, 1812. 

14. William Penn born, 1644. 

15. Chippewa PlaiiiR, 1814. 

16. First newspaper in New York, 1725. 

17. Burííoyne .surrendered, 1777. 

18. Sloop Frolic captured, 1812. 

19. Surre,nder of Cornwallis, 1781. 

20. Steamer Florida cnptured, 18G4. 

21. Battle Ball's Bluff, 1861. 

22. Battle Fort Mercer, 1777. 

23. Battle St. Repis, 1812. 

24. Daniel Webster died, 1852. 

25. Macedonian cjiptured, 1812. 
2(). Fiiiht of Chautanqua, 1813. 

27. liani Albemarle destroyed, 18fi4. 

28. Hard ward College founded, 1()3(). 

29. Battle White Plains, 177G. 

30. Old John St. Church died, 1708. 

31. NevMiia admitted, 1S64. 

Tagalo§:=English 

Dictionary 

(Coiitinnation) 

Ai,A(íAW, 11. h. (a kind of tri^e.) hot name: 
i^erniia Vestita. V(»rbecraceae small ))nsb or 
tree with .^<>ft, pubiscent, heart shapei] Inaves 
and i^inall jireenish flowers in corynihose cymes. 

Alaoatlt, n, h. Fruit ^(^-('lHhlino: olives, hot name. 
Canariun sp. Bnrscraceae. 



•^ 






ANTONIO M. H. LIM-GENCO Y CO. 

Plaza del Conde No. 127, Manila, I. F. 



^ri 



Comisiones y Consií^nacionori do tabaco rama de Isal)ela, 
(Ja<:nyan y Panga si nan. 



I 



♦ 
^ 
# 
^ 



Telefono 3620. 



P. O. Box 901. I 



No. 18 



THE PEOPLE'S GUIDE 



Alal.\, n. Memory, remembrance (see alaala) . 

ÁLALA05Í, excl. Had yo'i said, had you come. 

Alalahanin, V, (**in" form of *'alaala) To re- 
member any definite being or thin^. 

Alalay, n. Support. 

Alalayan, v. (**an" form of **alabiy") To sup- 
port a defiuite person, animal or thing. 

Alam, Root word expressing the idea of knowledge. 

Alam, part. Known. 

Alamang, n. h. A very small shrimp. 1| Common 
phrase'. Buhay a^amáng=Poor life; \Proverh'. 
Buhay alamang paizluksoV patay=(Lit. transla- 
tion) shrimp's life, as soon as it leaps it 
dies. In good English==hardly worth while. 

Alamat, n. Tradition. 

AlamId, n. Wild cat. (scientific name) Para- 
doxurus nuisanga, Felidae. 

Alampay, n. Light shoulder wrap. 

ÁLAMPAYAN, i;. C'an'^ form of **alampay'0. To 
place any light wrap on the shoulder of any 
definite person. 

Alampayin, v. (**in" form of "alampay"). To 
place any definite hght wrap over the shoulder. 

Alang-alang, n. Awe, reverence, consideration; 
II doubt, perplexity; II suspended in the air; || 
undecided Ij Colloquial English: .**To be between 
the devil and the deep sea" or **to be on 
the two horns of a dilemma". 

Alangan, adj. Unfit, unproportionate. 

(To be continued) 

The Romance of Poverty 

Genius has rocked her biergest children in the 
cradle of poverty. 

One of the winning forces in life consists of 
being handicapped. 

Boys and men who are tempted to say they 
can do nothing because they are poor or have 
no ^one to help them should read, mark and in-' 
wardly digrest the following facts, which might 
be multiplied indefinitely, from the biographies of 
tiie world's celebrities: 

Homer, the first and greatest of the poets (850 
B. C), begged hia bread throuirh the seven 
cities which claimed him when he died. 

Vircil, the completest representative of the deepets 
sentiment of his countrymen, horn 70 B C, 
was the son of a porter. 



Demosthenes, the orator's ideal for all time, 
was the son of a <5atler. 

Mohamnned, who changed the face of empires, was 
an orphan at eight and afterwards a caniel-driver. 

Copernicus, who introduced the modern system 
of astronomy, was the son of a baker; while Kepler, 
hardly less distinguished, was a waiter boy. 

Shakespeare, to Vvhose far-reaching, all-embra- 
cing irenius the world does honor, was the son 
of a wool-carder. 

Lord Elgin, England's greatest chief justice, 
too poor to buy books, borrowed and copied three 
volumes of ** Precedents" and the whole of * Crook 
on Littleton." 

Faraday, the son of a blacksmith, excelled even 
his master, Sir Humphrey Davy, in the art of 
lucidly expounding the most abstruse points in 
natural science. 

Richard Arkwrieht, founder of cotton manu- 
facture in Enyland, began life by shaving people 
in a cellar at a penny a shave. 

Stevenson, inventor of the locomotive, and Watt, 
pert'ecter of the steam-enifine, were both poor 
and of humblest origin. 

John Jacob Astor, America's first millionaire, 
beat furs for Hay man Levy at one dollar a day. 

Stephen Girard, the second richest man of his 
day, came to America as a cabin-bov in a ves- 
sel and began life in the New World with a 
sixpence. 

Cornelius Vanderbilt laid the foundation of bis 
fortune \vith the $50 his mother gave him of her 
savings, with which he bouííht a small sailboat 
and transported garden truck from Staten Island 
to New York City. 

Georofe Peabody, whose name is synonymous 
with magnificent charities, honored of two he- 
mispheres, instead of asking for food as a gift, 
when twelve years old, paid for his lodging and 
breakfast at a country tavern by sawing wood. 

Daniel Webs1;er, the most versatile statesman 
America ever produced, while a student at Dart- 
mouth was so poor that when a friend sent him 
a recipe to grease his boots he sent back word: 
"But my boots need other doctoring; they admit 
water and even gravel stones." 

Henry Claj^ whose passionate appeal and fervid 
periods placed him first amonu Ameri(\an orators, 
was ''the mill-boy nf the slashers," his wwlowed 
mother being so poor that she could not send 
him to S(^h(K)l; hut, conscious of his oratorical 
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EL. TBSORO 

Avenida Riza), Big. 755.-~Tel.. 4418. 



= Upang mainiratang niaigi aiig kiigalingan nc katawan at upauii magtairal ang buhny ay E 

5 kailangang magdaan sa *'El Tesoro" at bumili ng maiinam na matamis, ng masasarap na E 

E ensaimada, ng mababangong mamon, ñu míía níalasang biskwit at iba pa. E 

E Hwag tigang kalimutan na ang mga gawa sa *'El TeSORO" ay may maipagbil)ilin at sadyjing E 

E pan li recalo sa bedM, sa binyagan, sa mea pagliliwaliw, ibp. E 

S May mga biskwit sa lata na tig F0.50, PI. 00 at F1.50. 5 

I ^ * EUSTAQUIO f7?í/irO....May.ari. | 
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Miss Pilar Palenzuela 

A beauty of Cebu. 



abilities, he began to speak in a barn, with only 
the horse and cow for an audience. 

Edison, the most useful man of the twentieth 
century, began life as a newsboy. 

John Wanamaker, merchant prince, began life's 
work in a brickyard at fourteen, and later ob- 
tained employment in Philadelphia at $1.25 a week. 

James J. Hill, the most interesting of all the 
captains of industry, builder of the great North- 
weat, begun life as a shippingclerk in St. Paul. 

If there were no difficulties, there would be 
no success. 

Working hard and fanng meanly seem to be 
the essential conditions of success. 

Those who begin with fortunes often lose them; 
those who begin life on crutches alwasys limp. 

Napoleon said: *'The truest wisdom is a resolute 
determination.'' And * to this Bulwer adds the 
dramatic dictum: **In the lexicon of youth, which 
fate reserves for bright manhood, there is no 
such word as failure." 



The water curtain 

The latest and most effective means of pro- 
tection against the spread of a conflagration from 
one building to another is the ** water curtain." 
When a fire starts in one building, the exterior 
walls of an adjoining structure provided with this 
means of fij^htiiig fire can at once be transfor- 
med into a miniature Niagara, no matter whe- 
ther it is a skyscraper or a twostory building. 

This fire curtain is produced by the laying of 
pipes with outlets at each window, through which 
water can be forced, and in large structures, in 
order to secure the best effect, it is necessary to 
have water tanks in the upper stories. la a city 
like Burlington, which has tremendous pressure 
in its water system through gravity, so far as 
the business section is concerned, it would be 
possible to rely on the city supply by having 
the feed-pipes entering the building large enough. 

The soap tree 

Scientists have succeeded in making the Al- 
gerian soap tree thrive in Florida. This curious 
plant came originally from China. The average 
crop of a full-grown tree is about 200 pounds 
of fruit. The average income from a tree is from 
ten to twenty dollars a year. 

The composition of the fruit consists of a nut- 
shaped hull in which is a seed. From thirty to 
forty per cent of the hull consists of material 
from which soap can be made. Whea the hull 
is shredded it can be use<i like soap. It fiives 
a beautiful lather, and the cleansing qualities are 
said to be thorough. The I mil can be made into 
a powder and the pow<ler into a eake, so as to 
make the use of it easier. 

Spiders that Work for a Liviftg 



In Hoboken, N. J., is a colony of two hundred 
spiders which start and stop work when the 
whistle blows. They are probably the most in- 
dispensable workmen in oue of the largest surveying- 
instrument factories in this country. It is their 
duty to spin the delicate thread ^which is used 
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for the <iros8-hair8 to mark the exact center of 
the ohject lens in the 8urveyor\s telescope. 

The spiders produce ouly during August and 
September. In that time they spin thousands of 
yards of web which is wound upon metal frames, 
an(J stored away until needed. A few weeks a^o 
the entire colony, for no apparent reason, went 
on a strike. Everybody was worried until the 
**forewoman" of the spiders, after patient coax- 
ing, finally induced therii to begin spinning agaiq'. 

Spider web is the only suitable material yet 
discovered for the cross hairs of surveying ins- 
truments. Ahnost invisible as this fiber is to the 
naked eye, it is brought up in the powerful 
lenses of the telescop»^ to the size of a man's 
thumb, so that all di f(*cts, if there happened to 
be any, would be mn^ídified to su(rh a degree that 
the web would be useless. Human hair has been 
tried, but when matrnified it has the apparent 
dimensions of a rough-hewn lamppost. Moreover, 
human hair is transparent, and cross h:iirs must 
be opaque. 

A spider "at work" dangles in the air by its 
invÍ8Íl)le thread, the upper end being attached to* 
a nietal wire frame whirled in the hands of a 
girl. The ^irl first pla«es the spider on her hand 
nrd-il the protruding end of the thread has become 
attached. When the spider attempts to leap to 
the ground, this end is quickly attached to the 
center of the whirling frame, and as the spider 
pays out thread from its pouch, this line is wrap- 
ped around the frame. Several hundred feet of 
thread can be removed from a spider at one time. 

The spiders are kept in a large room, unde^ 
the supervision of three girls and a forewoman- 
When not spinnirur, the little workmen are placed 
in a large woodeji cage. Flies are the chief article 
of diet. During the fall and winter months, the 
spider colony usually dies, so that an entirely 
new corps of workmen must be recruited. Not 
every spider will do- — only larpe, fat spiders that 
spin a tou<ih, round thread are suitable. Boys 
search bariis, meadows and marshes for the spa- 
ders' lairs. By early summer, the spider cage is 
irenerally filled. 



Ate neo R izal 

College of Pharmacy— College oí Medicine — 
College of A<.iriculture— College of Mines. 

Founded 1904-— Incorporated 1909 

The new term opens July 1st. Inscription 
now open. New laboratories and greatly im- 
proved courses and equipment. — The best College 
of its kind,— special night courses in shorthand, 
Typewriting aiid preparation for civil service 
examination. Fees moderate. 

For particulars apply to 719-723-725 Rizal 
Ave Sta. Cruz. P. O. Box 7 33. 

Sunshine 

Learn to laugh. A good laugh is better than 
medicine. Learn how to tell a story. A good 
story is as Welcome as a sunbeam in a sick-room. 
Learn to keep your own troubles to yourself. 
The world is too busy to cart5 for your ills and 
sorrows. Learn to stop croaking. If you canLot 
see any good in this worhJ, keep the bad to 
yourself. Learn ,to hide your aches and pains uiider 
a pleasant smile. No one cares to hear whetli<'r 
you nave the earache, headache or rheumatism. 
Don't cry. Tears do well enough in novels, but 
they are out of place in real life. Learn to meet 
your friends with a smile. The good-humored man 
or woman is always welcomed, but the dyspeptic 
or hypochondriac is not wanted anywhere, and is 
a nuisance as well. 

Odd Plants. 

Royal Dixon, a distinguished botanist, states that 
all plants are electric batteries; some are wi^ak and 
others are strong. The strontfest is the sensitive 
plant, but the iris, nicotiaria and nasturtium product 
a current of from .005 to .02 vi)lt, which can be 
measured with a iialvanometer. 

*'A very peculiar plant," writes Mr. Dixon, **and 
one that has tremendous electrical powers, is the 
'telegraph plant'. It is a native of India, and each 
of its leaves is composed of three leaflets. The larerer 
one stands erect during the day, but turns down at 
night. 



^teJí^^ííí^^^í^^sí^^^í^^^:^^ 



^ ^ ^ * ANG TIBAY" ^ ^ 



\\ 



SINILASAN NINA TEODORO AT KATINDIG 

Ave. Rizal b^Q. ^SI5 at SvcJiranL Azcarrapn big. 630 
TEL. 8381, MAYNILA, K. P. 

Kuoc misira na may paraang mabuo'y ibalik at gagawin ng WALANG BAYAD. 
Tignang mabuti ang TATAR ng hindi malinglang ng mga manghuhuwad. 

Anj; ainini? pacrpapasrawa ay tan^ji at di pangkaraniwan, siibok at kilala na i\\i maramin^r nakaganut, 
na pa katunaya'y naito ang kanilang mga patotoo na napalathala sa jnga pahayagan at ipinadala na aniing 
sulat, na ganito ang sinasabi: 

"Katangi-tangi ang ginagawang napakahigpit na pagsiniyaf^at ng mga sinelas na nayayari sa araw-araw na 
kung ihahatay natin pa ibang pagawaan ay halos kalahati lamang. Datapwa't kung kaya ginagawa ito ng niay- 
ari ng ANG TIB A Y ay sa pagkakilala niyang yao'y katungkulang di mapaaaÜH niño man. 

UNION CHINELBROS DE FILIPINAS. 

Ang Sinelasang ANG J'IBAY ay kinagigiliwan ng kanyang mga suki dahil sa pagkamaingat sa pagpapagawa. 

PEDRO ROXAS. 

Irvaasahan ko pong ang kasunduang iya*y lalabas ding napakatibay gaya ng mga sinelas, at iba pang bagay 
na sa tindahang iya*y inyong ipinagagawa. LOPE K. SANTOS. 
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jHIN TAY KA YO! 

¿NATIKMAN NA BA NINYO ANG A MING 

Ginebra Ayala 

Ginebra S. Miguel 

at Ginebra Nacional? 

¡Kung Hindi pa, ay Sayang na Sayang! 

Makapagpapatotoo pa ng kanyang buti ang walang tigil na paglakns ng 
aming pagbibili at ang mga pagpuri ng nagsisibili sa amin. 

ííTIKMAN NINYOH 

Nang kayo*y magsipaniwala. 
MGA LUGAR NA KABIBILHAN 



Pakyawan 



Sa aming gawaan No. 625, Echaguo, Maynila. 
Sa aming tinggalan No. 630, ,, ,, 



Ayala at K.^ 

Fabrica ng Alcohol. 
Na ¡tinatag noong 1834— May 82 taon na ngayon. 
Echaguc 630-652, Maynila, S. P. 
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PATNUBAY NG BAYAN 



PAHAYAGANG BWANAN 



NAMAMATNUGOT 
Sofronio G. Calderón. 

PANGASIWAAN 

705 Teodora Alonso, Sta. Cruz. 



KARUNUNGAN 
KAGALINGAN 

AT KAPAYAPAAN 



HALAGA: 

Isang salin: 10 cent. 

Lsang taón: p 1.00 

Salalawigan atE. U. ,, 1.20 
Sa ibang lupain .... ,, 1.50 



Taón II 



MAYNILA, OKTUBllE, 1916. 
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Bakit Iniimbot ang Filipinas ng Ibang mga Bansa? 



Karaniwang málathalá sa mga páhayagan 
na itong Filipinas ay iniimbot ng gayo^t ga- 
yong bansa. At sariwá pa sa ating alaala na 
nito lamang bwang nagdaan ay nilalakad sa 
Estados Unidos ng pámahalaang Hapón, sa 
mungkahi ni Dr. Nitobe, na tayoV ipagbili 
sa kanila sa halagang tatlong daang anfaw 
na piso ^(P300. 000, 000). ¿Bakit tayo iniimbot? 
Ito ngaV isa sa malubhang súliranin ng ating 
bansa. 

Sa sarili naming pagmamalas (aywan kung 
kamiV námamali), ay sapagka*t tayong mga 
pilipino ay totoong palagay-na-loob, na ipina- 
uubayá natin sa iba ang ating mga kalakal 
at pagkabuhay na dapat nating pakinabangan, 
bukod pa sa walang lingong likod na ubos- 
kayang ginugugol natin ang ating salapi sa 
mga kalakal dayuhan. Ang ating mga lupa't 
pag-aari ay untiunti nating ipinagbibili sa mga 
dayuhan, na lalo at lalohg ipinagtataglay nila 
n|, pakikialam sa kapakanán ng ating pama- 
mayan; karamihan ng mga kalakal dito ma- 
ging ang ipinapasok at maging ang inilalabas 
ay nasa kamay ng mga dayuhan; karamihan 
sa mga industria ó ang iba*t ibang niyayari 
rito gaya ng sapatos, sombrero, payong, si- 
garilyo, mga laruan, ibp. ay nasa kamay rin 
ng mga dayuhan. Ito'y nápupuna natin sa 
isang dako. At sa kabilá ñaman kung pag- 
mamalasin ang mga mámimilí ay gagahaman 
na pag sa dayuhan. Nárian ang «apa at monggo 
kon yelo>, na ikinabubuhay ng maraming da- 
yuhan dito sa atin at hanggang sa nagiging 






^Ang Ligaya^ 

CHINELERIA 



t 



I'Mi 



.PABLO BAUTISTA 

Azcarra^a, Trozo, Manila, I. 



Sa mga kababayan: 
4 Upang mapatunayan ang katibayan at kata- 
% ngian ng kanyang mga yari, ay subukin at 
^ ainasagutan sa loob ng matagal na panahon. 






sangkalan tuloy sa paniniktik. Kahi't ang 
kapwi\ pilipinoV magtindá niyan ay dadayu- 
hin din yaong sa dayuhan na kaipalaV ma- 
sarap dahil yao'y sa dayuhan. Marami pa 
kaming matutukoy; nguni't sukat na ito. 

Ang kadahilanang ito ay siya ngang sanghi 
kung kaya*t iniimbot tayo ng ibang mga bansa; 
sapagka*t ang kanilang mga taoV makapa- 
mumuhay rito ng lalong maginghawa kaisa 
atin, sapagka't silaV higit nating kinakalingá 
kaisa kababayan, at tayo'y totoong palajray 
na loob at la^ls sa kabutihan ó sa kapaba- 
yaan. Kung bagá halimbawá sa isang bahay 
ay nakakahalintulad natin ang bahay na may 
mga palay ok na bukás ó may nangagkalat na 
mumo ng kanin na sinasalakay ng mga aso, 
pusá, manok, at ibp. at hindi ang bahay na 
ang mga palayok ay naniratatakpan ng mga 
tungtong at ang mga pagkain ay nangatatagó 
sa páminggalan, na walang hayop na luma- 
pit, palibhasa't walang mábubungkal. 

Kalingain néá natin ng higit anL^ sa kaba- 
bayan kaysa dayuhan at hindi tayo iimbutin 
ng ibang bansa. 

Anong Dapat pagbatayan ng 
Filipinas sa ikatitiwasay? 



Isa sa mgfl siiliriiniiitf hihiiang inaselanK nitoritf 
ating bsr>sá ay anii 'McHtiwasayan". 8a mga pá- 
nnang salitá ng fíHL Jonen ay nasasaad na tayo*y 
di inaadhiknriii sakupiu ng Estados Uniíio?, kurifif 



sastrería y camisería 

I)K 

FABIÁN G. DUQUE 
Ave, Rizal, 712 



J Se confeccionan trajas para caballeros, cole- ^ 
^ giales y niños. También se venden camisas, ♦ 
J corbatas, cuellos y calcetines. ^ 



8* 



PATNUBAY NG BAYAN 



Taon II. 



•Sv 




Consuelo R. Gonzalez. 

*'Ilaw ng Diwa" ng *'Ilaw at Panitik'* 

di itinataguyod tayo sa pagsasarili. Bagay na da- 
pat kilalaning utang na loob ng mga pilipino 
kay Mr. Jones at sa pamahalaan ng Estados 
Unidos. At yamang itinataguyod daw tayo sa 
pagsasarili ay dapat ngang samantalahin ng ating 
mga kinatawan at ng ating mga poliiikong ma- 
kabayan (hindi ng mga politikong makatiyan) angr 
talaganer ikatitiwasay nitong Filipinas. 

Kurig lilinguniu natin yaong nabwag na "Re- 
publika Filipina'' sa nagdaang panahon ay ma- 
panganganinuhan natin sa ating nararapat gawin 
sa kasalukuyan. Noo'y pinagtalunan ng mga ki- 
natawan noon ang mga bagay tungkol sa reli- 
hiyon at sa iba't iba pa, na kailangan din ña- 
man sa kaeralingan ng atingr lupain; ngu- 
ni't ang pag-iiugat sa salakay ng mga dayuhan 

Hiiiiiiiiiiiiiiiiiiiisiitiiiiiiiiiiiiiiiiifiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii: 
I Damos E 

S En estos tiempos tan delicados para la 5 

E salud, por el temido cólera y otras enfer. 5 

= medades contagiosas, lo mejor es estar pre E 

= venidas, mandando todas nuestras ropas á E 

S lavar y desinfectar en la conocida lavande- 5 

E ría de vapor 5 

I LA SANITARY STEAM LAUNDRY | 

I Teléfono 529 i 

HiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiiiiiii: 



Tel. 
3598 



Armeria y Cerrajeria 

DE 

E. ISAAC 4l CO. 



Tel. 
3598 



TYPEWRITERS AND GENERAL REPAIRING 



Recibe toda clase de re- 
paraciones de maquinas, 
como Imprenta, Litografía, 
Minerva, Cajas de Cauda- 
les, Maquinilla de Escribir, 
de Coser, Armas de Fuego 
y Bicicletas, etc. etc. 



* All kind of mechanical 
repairings, such as Prin- 
ting Machines, Litho- 
graphy, Minerva, Safes, 
Typewriters, Sewing Ma- 
chine, Fire-Arms, Byci- 
cle, and all others per- 
taining to hardware. 



Ronquillo 331, Sta. Cruz, Manila, P, !• 



ay hindi lubhang pinaííinMlasnkitan, at ano ngantr 
nangyari ng sahikayin tayo ug mga, amerikano. 
Ah mga kinatawan at mpa inagiging Senador, 
dapat ninyong kunang halimbawá. 

Kung talagang tayo y inihahandá sa pagsasarili 
at tayo naiuan ay talagang humahanda sa pag- 
sasarili ay dapat natiug sikapin ang ikatitibay ng 
ating bánsá. Aug bahay na inatibay, kahi't ham- 
pasin ng malakas na bagyo ay hindi naaanó, sa- 
mantalang ang inahiná ay nahahapay sa kaontinj? 
hangin. Iminumungkahi ugá namin sa Kapulu- 
ngang Bayao at sa magiging senado na magsugó 
sa ibang mga bansang may kabihasnan né mga 
tao natin na makakapag aral doon ng sarisaring 
''táctica militnr^^ raaging sa hukbong katihau, ma- 
ginsr sa hukbongr dagat at maging sa hukbong 
himpapawid. Tayo*y mangangailangan rtg mga 
taong marunong magpalipad ng mga * 'aeroplano^' 
ng mga laoug: makapamítmahalá ng mga **sub- 
marino^' at ng mga sasakyang pangdigmá, ng 
m^a taong niakapamamahalá ng mga kanyon at 
ibp. At dito man sa Filipinas ay kailangan dint? 
magtatajr ng mga eranyang páaralan. At bukod 
dito'y nangangailangan din naman tayo ng mga • 
sasakyang dagat, ng mga submarino, mga aero- 
plano at ng inadlang kasangkapang pangdigmá. 
At itoV dapat ipagbukod ngayon pa ng salaping 
magugugol. Dapat din naraang pag-isipan ng isang 
raabutiug paraan, na, sa panahon ng digmá ay 
máihandá ng isaug mabutincf ayoa ang madlang 
kawal at kung mangyayari ay lahat ng lalaki na 
may kayaner lumaban. Ito*y iminurauniikahi na- 
min sa ikatitiwasay ng ating bansa sa haharapin 
kung talaerang tayo*y inihahandá sa pagsasarili 
at sa pagsasariling matibay. 



sombrerería I 

DE J. RAVARRO ♦ 

-: HATS STORE >: ♦ 

Juan Luna 721, Tondo, Manila, I. F. X 

Especialidad en Blan- ♦ Se vende toda clase de ♦ 
queo de Sombreros del J Sombreros del Pais y se J 
Pais y de Europa, Secón- # Componen con los ade- X 
fecciona Capacetes, Go- ♦ lanto« modernos. Pun- ♦ 
rras y Tercianas para Mu- T tualidad y Esmero. T 

sica. 4 JT 
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at ng minsao leo >>a»í? itíapató^:^i^|; 
akó ay may ptteóng W^aa at dalíróST 






' ^f- 



^^-ÍÉ^/ss m^ Oo nga dalá^ía, diiUgang magara 

?fk}^ hwag padalá sa inga kalabit sa buhay na ito> *iya koiig Ba^dím ^ _ 

D^^ Tayo*y i«ay sariling pag-iisip «at paralumang nihng sa ^puso Ko t diwa 

'f'4y%'i^^ Hwag nating pabayaaug bayaaa nio salnang ang. nagdadalitang 

ma¿íla¿¿ an¿ raga kandiáato n^ papagkasyahin pusong tiunatangis at napaaawa ^^ 

tayó fí^ paügakó lamang na silaV inaglHingkod ikaw ay awitan taos ná pagbanga. 

vvs^Atk^ bayán, bw.ig/ ktiiigd^ natin ng BagamaH ang puso*y lagl nairg may bapis 

".feamkanyang plataporma ó pátakaran ng kaní- ^^^^ sariling diwa*y lagi pang lig^üg 

>^^ kung máhalal, at sa ^^^^.^^-^^^ akóng kusang umaawit ' 

.fíÉJnijt0|tg paraan lamang matitimbang natin ang ^g .^^^^ KUNDIMAN likhá ng pag-ibig 

: m^ sa ikagagaling ng ating ,^¿j.jj.^q akong kalong ng binaerpis ; ' 

Vbayan. ga bawa't sandali'y ikaw ang panaginip. 

-^^^ natin, aiig paglait at pagdusta sa ' ^ . ~^ , , „^„« ,««v hiran 

Ma kalaban; Wa^ka^t iyan ay hindí gawá ng Kaya ng^ dalaga t"^.S"L^bL 

A taong .Túabait at marangal. Kung may ano- puso kong lagí na.sa dasa t b^gabag 

mang finnupiying sa kanino mang kandidato ay kaawaau sana upang "^-X";^^» ^^ 

ilabad sa pámamagitan ng isaog makatwirang ang ligaya t ahw ""^ l^^^^J^'f^^^^^ 

pánanalitá ó paman.ahayag ayon sa kanyang rpga at la.mg «^^^^»^^ ¿^/^.^^^^^^^ ^^l^d 

ginawa. Dápat nating alalahaniog la^i na tayoV igawad na sana sa dukba kcng paiad. 

magkakábabayaa. Jgawad mo ná ngá sa pusóng may ba^is 

ang minamarapat sa aking pasr-ibier 
' at sa pagmamahal na taps sa dibdib 

-- — ^ ay kamatayan man ang/nasang ií)alxt 

(Tanging kay "ERE" na pasasalamat din ang ijpagsüsulit 

walang awang magpahirap sa bubay na i to magpabangang langit. 
sa aking puso. ) G. Z. O. 



Kundiman!..-. 

I ' i 



" Mvilá a^ malayong kinaroroonan 
n| aknig. s .riling aping kabuhayan 



Gerizagan. 




y" 



Yu Biao Sontua 

Dasmariñas No. 209. Manila, 1. F, 

Comerciantes en toda clase de Productos del 
Pais.— Importación de Arroz. — Molino de Arroz en 
V Bautista, Pangasinan. 

Armadores del Vapor 

Y SONTUA 

SUCURSALES: ' 

Calbayog, Catbalogan, Carigara, Tacloban y Surigao, 

Ikreecion Telegráfica: "SONTUA". Tel. 68. Box 186. 






'r.i&^-r. 






^'C:-..^-/-^ 



^.^^■■v% 






.■^■■- 



-v:*^. 



'>^''É<- 






■'^m 
■í-^-^ 



'■■■^: 
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Mgat.. Manuel L. Quezon 

Miií^iting na kinatawan n^ Filipinas sa Esta<l()f3 Unidos, 
Kandúlatí) sa pagseaenador sa ika 5 pook (Katanjían^ 
Min<l()rc), Tayaba.^ at Kahite). 

Mga Kantahing Bayan sa Lalawigang 
Laguna S. P. 

Ang puso k()*y iiaí»tatago 
sa looh ng kapwá puso; 
sa inggit ng ibang puso, 
puso rin ang siyang uMgturo, 

Ang (ialaíra'y lakatán 
ang biiiata'y hungulan, 
aíig may asawa*y latimdaí^ 
Jit anjí balo ay Untiian. 






Pío de Castro 

SASTRE 
Avenida Rizal, 1435 



Yuniayari ng niga taba.s^ sa bagong 
panahori at $a ikasisiyang loob ng 
nagpapagawH . 



♦♦♦♦♦ ♦♦♦♦♦♦♦♦ ♦♦t«««^##«W##^#fif ^♦♦^♦^\ 
: A GAPITO IT RANCISt (^ t ^ 

♦ (JOYERO) ' ^ ' \^:\ 

♦ Vende toda triase cíe Alhajas de Brillantes, Periai' Sr ♦ ^^ 
J Piedras Preciosas v ' %''^ 
^ RECIBE OBRAS DE PLATERÍA V ;' J ^ 
A 7(>í) Magdalena, esqnina Azcarrá¿áí» £ - 

♦ Tel. A2CA. Manila, L P. I; V 

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ ♦^♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦!»4##: 



Si Maria sa pangpang 
narnuiuulot ng basaban 
isinÍ8Íli<1 sa kaban 
kabalubalíi*y inayainan. 

Ng si MariaV kunin 
hating ürabing malaliin 
ang nagkaka:it;i\v an^beí \ 
apóstoles ay anini. 

Sinisiiita kita'y nmga 
ikaw pabí ay maganda 
siriong di nnaiilipaya 
sa linggit ng iyong paa. 

Sinisiíita kita*y tanghali 
ikaw pala ay maputi 
sinong di wiabibighani 
sa laki ng iyong bintf. 

Sinisinta kita*y hápon ^ 

ikaw palaV may bulutong 
sinonsr hindi masisilonsr 
sa tangos nc iyong ilong 

Sinisinta kitaV gabí 
ikaw pala*y kayumanggi 
sinong hindi niawiwili 
sa tambok ng iyong pisngi. 

Aba Irog! Aba Sinta! 
aba letratong maganda 
«agUí^ubit napi pinta » 

sa puso ko*t alaala. 

Ang panyó mo at panyó ko 
pagbuhulin ang n»ga dulo 
kunor itatanong ng tao 
aübay mo't alibay ko, 

Duerme ya muere, 
no hay vos nana, 
ya anda na paleogke 
yá kompra tinapá. 






.,.^;;€ 



Candido Concepción 

706 San Ber-nardo ' 
PLATERO ~ 



Tumatanggap ng mga pagawang 
singsing, pulsera, hikaw, at ibaH iba 
pang may kinalam^yn sa ganitong 
gawain. , 






^ ^ñ^. ^: i /•^•i^ :^^V •; -^ f ■^* 
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t H Aroy^ aray! 
kurot ay kay linggit, 
si este ngíi carinp 
maski na niasakit.. 

May isáng babaing 
naligo sa ilog 
tat|ong kaskongf bato 
ang dalang panghilod 
ñagkabiyak-biyak 
oagkadiirog-duroír 
hindi pa nasaid 
ang libág sa batok. 

May isáng babae 
umakyat sa bunga 
nalaglafír ang tapis 
lumitaw ang Iriia 
kung deletreahin: 
se— o — ko se — a — ka 
kuDg prunuusyaliin: 
Biscocho De Caña. 

Sinisinta kitá 
di ka kumikibó, 
akalá, mo yatá'y 
luay kabalong: biró, 
saksi ko ay tikliiig 
sampú ng labuyó, 
púputok ang atay, 
sasabog ang puso. 

8inÍ8Ínta kita 
ng sintang patnubay, 
patnubay na sintang 
walang katapusan, - 



madurog an2 bato, V^ 

maRbangóh anic bangkay, 
walañg ibang sinta 
kundi ikaw lamáng. 
( ípagpapntuLoy ) 

Sa pagkalathalá. ' 

Kalibato. 
DaííataD, San Pablo, S. P. 

Mga mahalagang pananalita 

NI Dr. JOSÉ RIZAL 



Tinípon ni Mariano Banting. 

(Karuj^tong) 

**Ang kamangmangan ay kamangmangan at 
di kabaita*t puri.'^ 

**Di biling ng Dyos, puno ng kauruüungan, na, 
ang taong larawan niya, ay paulol at pabulag; 
ang hiyas ng isip, na ipinalamuti sa atin, paning- * 
ningiu at gamitin." 

*'Lalong palaló ang nagdidyusdyusan, anp: ibig 
tumarok ng bawa't kilos, ng bawa't isip ng Dyos; 
at sakdal kapalaluan ó kataksilan, auer walui»íí 
gawá kungdí pagbintangan ang Dyos ng balang 
biikang-bibicr; at ilapat sa kauya ang bala ni- 
yang nasa at ang sarilinsr kaaway ay gawing kaa- 
way ng Dyos/' \ , 

**Sa kadalagabang punlaan ng bulaklak na na- 
mumungay dapat ang babai*y magtipon ng ya- 
mang máipamamana sa lalaking anák.'' 



uiiiiiiltiiiiiiiiiiiiiiiiiiiMiiiiMiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitiiiiiiiiiiiiia 

i Mindanao Lumber Co. I 






(SOCIEDAD INCORPORADA) 



Gran Aserradora mecánica establecida en Naga—Naga, 

(Zamboanga.) 

Grandes existencias de Maderas del Pais de todas 
clases y dimensiones á precios sin competencia. 






Agentes Generales, 

GO-TAUCO Y Cia. 



íí: 



Soler 214. 



MANILA. 



Tel. 471. 



. ilHilllllilllllllllllttlIllllllllllllllillillllllllillllililillllilllllllHlllllllllillllllillUilUUIIIIIIIIIIIlillMlllllimiilllllllUIIIIIIHIllllR 
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Mgal. Isabelo de los Reyes, 

Bunying ''Consejal" ng ''Junta Municipal" at kandidato 

sa pagsesenador sa ika 4 na pook (Bataan, Rizal, 

Maynila at Laguna-) 

¡ 
v'Ang kamant^mangji'y kaalipiímn, sapagka't 
kuDg auo ang isip ay gayón din ang tao; taoiiií 
walanj; sariling isip, ay taong walang pagkatao. 
Ang bulag na tagasunod sa isip ng iba ay pa- 
rang hayop na sumwsuDod-sunod sa tali." ... 

**Ang ibig niag^tagó ng sarili ay tumulong sa 
iba lía magftagfó ng kanila, sapajjka^t kung baba- 
yaan mo ang iybng: kapwá ay babayaan ka rin 
nannan. Angr isaisang tinting, ay niadaling büliin, 
nguni t mabirap ang isang bigkis ng walls. '\ 

**Kung ang babaing tagaloer ay di rnagbabago ay 
di dapat magpalaki ng anák, kungdi grawing pa- 
sibulán lamang; dapat alisin sa kanya ang ka- 
pangyarihan sa bahay, sapagka't kung dili, ay 
ipagkakanulong walang inalay ang asawa, anák, 
bayan at lahat." 

Ang tao'y inianak na parispariy, hubad at 
walang tali. Di nilalanír ng Dyos upaníj maalipin: 
di binigyan ng isip para iiiabulag at di biniya- 
san ng katwiran ng maulol ng iba. Hiiídi ka- 



Bago sa dayuhan ay sa kababayan mana 

Kaya*t kun^ nianganéailangan kayo ng som- 
brero, ay liiigapin ninyo ang 

fr sombrerería ^ 

V. LIWANAG 

Binundok, Juan Luna 351 

Puhunang tagalog at yari rito 

Tangí sa pagpapaputi at pag-aayos ng kabi't 
anong anyong ibigin. 

Mura ang halaga at hindi mápipintasan ng 
sino raang maselang. 

* Subukin at ng matotohanan. 



Gregorio F. Santos 

SASTRE 
Azcxirrnga N,o S61 



m Se confeccionan todas clases de trajea^ para i 
j^ caballeros y niños con prontitud y esmero. 

palaluan ' ang di pasamba sa kupwá tao, ang 
pagpapaliwanag ng isip at ang paggamit og 
matwid sa anomang bagay. Ang palalo*y ang na- 
pasasamba, ang bwnubulag ^a iba at ang ibig 
papanaigin ay ang kanyang ibig na matwid at 
katampatan.** 

*'Sa kamusnausa'y ibig natin ang lar6,\ kung 
lumalaki naV ating linilimot; s^i kabinataa'y nag- 
hahabol tayo ng isYinjz adhiká; kung raakilala ang 
ating kamalian ay tatangis¿in na lamang natin 
at hahanap tayo ng may kamunti pang kabu- 
luhan at pakikinabangan; sa pagmamagulaniar ay 
tungkol ng anák ang adhiká natin; kung ito*y 
mamatay pinapawi ng pawahon ansr áíting hinag- 
pis, gaya ng pacfkaparam sa ating mata ng da- 
larapasisfan 'samantalang nápapalaot tayo sa ating 
paglalayag. Datapwa*t tangi na ngá lamang na 
di napaparam kailanraan ane: pag-ibig sa Tinu- 
buang: Bayan sa minsang ito'y mápunlá sa puso , 
ng tao, sapagka*t ang gayong pag ibig ay lagdá 
ng Maykapal, kaya*t walaner katapusan ang 
kanyang pananatili.** 

Ang kagagawan ng mga 
Paring kastíla 

Ulat ng Kasaysayan 

Nangyari ng ika 11 ng Oktubre ng 17 Ij^, 

' Sinong di nakakaalam ng kapanfifyarihan ¿2 
mga parent; kastilá sa mga lupaing nasaaaklaw 
ng Espanya! Sinong nakábasa ng ** Los Misterios 
de la Inquisición" ang- di nangilabot sa diwá 
ng mga taong iyan! Ah tila mandin raapanini- 
walaan ang sabi ng isang mánunlat na ang inga 
iyan ay kawal ng antikristo! Ang kasaysayan 
ay saksi sa inga balakyot na kagagawan nila, 
at isa sa madadaliri ay ang 'nangyari rito aa 



La Tablería de P. y F. Jacinto 

NAGBIBILI ng lahat ng uri ng kahoy rito. 
GUMAGAWA ng sarisaring **muebles" na pa- 

sadya at sang-ayon sa ibiging ipagawa. 
YUMAYARI ng mga pang pinto, pahg bin- 

tana, ibp. 
LAHAT ay mura at ayon sa kasunduan. 
TÜMAWAG sa telepono 8131. 

JUAN LUNA 954-962, TUNDO. 



I 
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Filipinas noong taóng 1719, na dili iba't siyang 
tinutukoy ng lagdang ito,; 

^Tunghan aiig patotoo at salaysay ni Ziíñiga 
ninggil sa nangyari rito noong ika 11 ng Ok- 
tubre ng taóng 1719. Aniya: 

Sa mga lansaugan ay nangákita ang mg^ 
reiihyoso ng lahat ng órdenes, sa makatwid ba- 
ga y ang mga pareng kastilá na inga may hawak 
na ^ Santo ^ri,sto at kaaama ng mga taong may 
iba t ibang kalagayan at ng maraming nagsipa- 
ngublí sa^^inga simbahan na nagsisigawang: ¡ M^- 
buhay ang pananarapalataya sa Dyos, mabahay 
ang iglesya, mabiihay ang ating harinír si Felipe V! 
Nagsidating ng íranito sa simbahan ng San Agus- 
tín, na doon nakipísan sa kanila ang inga ma- 
fiínoo sa Maynilá na nanga^kukubli roon, at pag- 
kapagsakbat ng mga almas ay magkakasamang 
nagsitungong labat sa palasyo" (ó táhanan ng 
Gobernador). 

**Pagkapuna ng Gobernador (noo'y si Busta- 
mante) ag kaguló ay nagntos na silaV sanírsa- 
lajn. Ang karamihang yaon na pinangangainhan 
m mga relihyoso ó mga pareng may hawak na 
krusipiho ay nakasampá rin sa hagdanan ng 
palasyo. Sinalubong ng Gobernador ang mga iyon 
ng baril na may bayoneta; nguni't siya*y sinu- 
gatan agad ng isa sa karamihan, saká pinag- 
tiiiungtulungan siya ng marami hanggang sa 
naí^^li ang isaní^r bisig niya at náibuwal siya sa 




yaon^ 
higaau. 



pon na lamang ang poot ng mga taong 
pinagkaladkaran yaong katawang halos 
at walá man kmang bumuhat sa isang 
Gayón namatay (ang bntihi ng goberna- 
(ior). Pagkabalitá ng anák niyantr si Fernando 
Manuel Carlos na noo'y sarhento mayor at kas- 
telyano sa Fner/.n Santiago ay agad tumakbong 
snma'<Iol« sa kanyang ama at namatay rin sa 
kamay ng n¡g:i pnnátikong yaon. Ang gayong 
kakilakilabot na gawa'y nantryari rito sa katang- 
haliang tapat, na " 

Gayón mandin ang paraan ng mga pareng kas- 
tilá rito rioong panahong yaon, ayon sa kasaysayang 
ito, na gaya ñaman ng mga pfnunonfr romano't 
hndyo ng panahou ni Hesu-Kristo. 

Nguni't anon^ ipinaí^kaírayon noon ng mga pa- 
ring kastilá, at ginanoon ang isang kátaastaasantj 
puno rito? Ano't pinnírkaladkarang parang hayop 
ang isang gobernador? Ano't pinagasalan ng di 
kawasanc kabalakyutan ang isang kabalat d-in nila? 

Magaang sagutin, mga giliw na mangbabasa. 

Sapagka't ang gobernador na yaon, nyon sa 
kasaysayan ng pangyayari, ay isanjr gobernador 



Hiiiiiiiiii!i8tiiiiiiiiingiiiiiiiiiiiiiii!iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii(¡| 

I "ANG MANGGAGAWA" I 

= sombrerería i 

I Gerardo Pangkatipunan = 

S Xu. 4S7 Juan Luna, Binondo, Maynila. S 

E Nagbibilí ng sarisaring sombrerongyari rito E 
s at gnmagawá ng sarisaring any 6 na ayon sa S 
« máiibigan ng nagpapagawá. S 

gini Kiiiiii»niiiii»iiiMiii»n¡ni it iiiintiiiiiniMfiiitiniiiimn 

na ni irán, isang gobernador na ayaw ng gawang 
lal)<ÍK sa kautnsan at isang gobernador na nanunton 
sa laudan ng katwiran at sapagka't aj^aw mandin 
ng Jíatwiran ang mga paring kastilá noon ay 
nangagpasyang isagawá ang gayongr katampala- 
sanan. 

Ang sikap nga ni Gobernador Bustamante, anfir 
paggawá niya ng matwid sa pamamahalá at ang 
pac^kainartir niya sa mabnting panunungkulan ay 
di dapat míllio^taan sa kasaysayan ng Filipinas. 

Noredlak. 

Ang atin g mga bugtong 

Akda ni batang San Isidro 

May puno'y walang dabon, nagsasanga'y wa" 
lang nsbong: Kat. Snngay ng usa. 

Walá -sa langit, walá sa Inpá, nagdadahon ng 
s a r i w á : K a t . Kyapo. 

Ang dahon ay pinggan, ang bunga'y íjilingan: 
Kat. Maltas. 

Isa angr natipó, apat ang tnmubó: Kat. Patalea. 

Dala mo siya, dala kíí niya: Kat. Sapatos o chínelas, 

Dalawanjy dahong pan<i6pandé, magkasinglapad 
at magkasinglake: Kat. Langit nt ¡upa. 

Nagbandá ang lolo, unang dumnlog ang tuksó: 
Kat. Langnvj. 

Bagamán at nakatatakip ay naisisilip: Kat. Sa- 
lami a sa mata. 

May snnong, may kilik, may salakab pa sa 
pwit: Kat. Pune yig main. 

Isang bajiay na bato, anir takip a y bilao: Kat, Sun6. 

Isang buntong magkakaibiga.-), naíztataliknran: 
Kat. Bakod na salnt^nh-.. 

Pagsipot na sa malnvanag kuiiiboi na ang balat: 
Kat. Ampafa,ya. 

Pisong malakas kumita, pi.soí^g láiidí magastá: 
Kat. Satsat ng pare. 



Librojo y Fuentes Co, Led, D. S- 



DE|ÍTIST SURGEON 



D¿ntal Gabinet 

48 Plaza Goiti 
Subida del Puente de 
Sta. Cruz. 



Residence 

Soler 510, Trozo 
Manila, P. I. 



Ho IVI^ MAYOR 

L'KNTiSt .V 

(.rum;i(.íain<>l s;» !u;^^:i píiraaiu', i-ajit:kasabikuyan ayon 
.-a j I lira huiinL'' paL'-kasuioji:: nn kaniiiniiuaii at paj¿sasa- 
jiawa iv^ odnntoloiria. 

l'>ii]tuil>\in'>t at 'jiiina^ranioi na walanj^ l>ayad sa iiiyra 
ijiahirap. 

^íairsadya kayo sa kajiyan^ tari<ia].>au iipanji; inyon»? 



<< niatuiiayaii 



Tel. 37 



Marry Chiles Christian Hospital 

185 Calle Gastanil)ide, .Sanij)alok. 



Manila. 



'Sí:íS¿Í 
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Mgal. Aksioniü Cruz Híjku1':ua 

Naíriníx ''Alcahlü" n^ ^'Ciudad'' u^ Mayiiihi at kandulalo 

sa pagsesenador b?a ika 4 na pook (Bataaii, Rizal, ^ 

Mayiiila ai La<^uiia) . 

Isdá íja Pasi^, uluH buntot ay may tinik: Kat. 
Hí'pon . 

ritakilya ni íSau Pvoque, punong puno ng bril- 
yante: Kat. GranaÓM . 

J]il)ingka pg hari, hindi maliatihatl: Kat. TvJñg 

Isang pinggua, lap^aiiap v^a boong bayaii: Kat. 
Bwan. 

• Nagsahog ako ng iiiaís, pagkaunuiga'y napalÍB: 
Kat. Bítidn. 

Gintong binalot sa pilak, pihik na biiialot sa 
balat: Kat. Jtlog. 

Máginoo ka man nganl, may \iling ka rinor 
munti; Kat. S(i(/(k 

Natakot ako sa isa, sa apat ay liiui na- 
Kat. Pngtidiiy S(f kauaydn. 

Ang mga postal 
kung mangusap 

Akda ni Admirer 

(Kani^tonj^) 

POSTAL NI ALBERTO KAY TPvINí^K> 

Nob. 4 1916 

Trining: Tunay na niáipai¿niai\iálaki kita ka- 
ngino man. Aug pagtanggnp luo sa akin twí akong 
paririyan ay nagpapatunay sa aking ikaw ay ba- 
lííiing pangbibirá. Anorig i nam mong nmkipag- 
kapwa, siya ko pa namang binahanap-liannp sa 
niga babaing trayn mo. Hnidi lamang ako..,Tiui- 
raming nagrerec(»nit.?i!(hi sa aking ikfnv íiga raw 
ay kapiiripnri. Baka nn- itanizo:^ ito ng ilonu at 
lalongf papagbirapin m(> ako.. ikaw ang balialí- ! 

Hwag mong ipagai:uiia an;; tun^kol sa lakad 
natin noong írabi. Aknnni'y ir»aninong ¡ling mag- 

Acciones al alcance de todas las fortunas sn 
desde üíl peso cada acción. \^ 

Bajo ia Gerencia y Administración de Teodoro Sandiko. )) 

Fabricación de Tabacos y CigarrUloH dt nicna.H >> 

jj marcas exquisitífs y ó precio.s módicos. ^^ 

Oficina Central: Asuncion 429, IVÍanifa. - - - - Tel. 8041. ^ 




les donde sois invitadas? 
a Mandad vuestros costosos te rnós de ss 

'' Jus i y Pina á lavar en 

The Sanitary Steam Laundry 
TELEFONO 529 



W 



918 Calle Ar!e^'ui. 



tiinpi, magtiís at ...iuag:timpi ngá. Ang totoo ko 
lamang ipiuanghihinayang ay bindí pa ' ako nag- 
t'igumpay sa iyó noon, gayoníí kunjí sa pagka- 
kanyakanyanan din lamang ay iui¿mg-una tayong 
tlalawa. Paririyan ulí ako. — Alberto, 

POSTAL NI TRINING KAY ALBERTO 

Nob, 6, 1915. 

Alberto: Panjíbibirá na ngá ako^ kung pangbi- 
bira at kapiiripuri na ngá kung kapuri-puri, (ia- 
tapwa'y baká kuníí patawingtawingin kita'y ang 
pagbabatayan mo na'y ang ipinag-aalaala mong 
pagtaiigos'ng aking ilong... ikaw na ngá ang babalá! 

Dapat ka ngang magtimpi at magpaniasid 
ng pagtitiyngá ngayon at kailan pa man, pagka't 
lalo ka nang walaug mábibitá kiuig ikaw ay má- 
talos kong magaslaw, at isa riyan sa mga nag- 
papanggáp na,... **bairo'y — " ampaw buo lamang'^ 

Totoo kang naiiníp sa aking pagbibigay ng 
pagsang-ay'on, ano? Di mo ba na^^abatbi ang kay 
Floranteng sahi, ang nálakad daw ng maraban, 
matinik man daw ay mababaw. Anong oras ka 
paririiú? Nagsisisi ka, ab. — Trining. 

POSTAL NI TUÍNING KAY ALBERTO 

Nob. 8, 1915. 
Trining: ''Naypnpanggap na... bugo'y .. **am- 
paw buo bnnan!" (raya ka i)a ng insik kung 
rnanalitá. ]>akit ni(; nabliamai) ang salitang ito? 
Kalyebí-ra ka ba? Ikaw ba'y... baU^ ngá sabibin 
nio sa akin kung anong ibig mong ipakaliulu- 
L;an dito. 

Hindi ako naiinip sa iyí)n<í pagtitnn])! lalo't 

^iiiiiiiiniiMiisiiiiiiiiiininiiiiiiiiisiisiissiniiinmiiiiiiiiiiiii: 

I R estaurant 'DimaS-Alaflg' | 



or)o Nueva, I^>inondo. 



= May nialinis at rnabutiiig §/ 

= pa^kain. E 

E Mura at inaaaring magdala kahi't S 

S saang bahay o kawanihan. • = 

Hiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiigiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiliiiiiiiiiiiiin. 



'f^'- 



^ ^"^^Mz: 



' ri%-^f»¿::k . !t '^3i^if^^'-Mi¿!i3^^ 
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ff .ang nálakad nga ng maraha'y iiatitinik ug ma- 

:0^:^l>ábaWi. daia{>waV ¿ano bang naiiníp na sinasabi 

^¿Tno? Hindi naiiníp kuugdi kirmgigiliwan at kina- 

-;- 4uha;wan ko na ang iyong sagot dahilsa.... kunor 

. maliligó raw, sa tubiír aagap, ng hindi abntin 

ng tabsing sa dagat.... kny Florante rin yatá ito 

. Baká ang kahulugan ng patawing-tawingin mo'y... 

pakikindatin mo ako sa dilirn at ibaní? Alberto 

' ang managumpay... at dito'y l>aká lalong mapa- 

lalim tuloy- ang tinik na inaasahang niaí>igiiiof 

mababaw. 

Bukaé ng hapon ang ]>ariyan ko. — Alberto. 

LIHAM NI TRINING KAY ALBERTO 

Nob. 12, 11)15. 

Alberto: Mabiiti ka rin iiüiuaníjf niagpalikwad- 
likwad ng paugungusap^.. ! Hindi ko tuloy niá- 
alanian ang aking uiuiabiug sagutin, pagka*t 
kung pagsabay-sabayiu ko'y totoong hahaba ahg 
aking liham. Sapagka't ganito'y katampatan kong 
uuahin ang náuananir pululong, na tungkol 8a 
'*ampaw buo laman" ^t pagkatapos... yaká na 
ang iba. 

Tunírbayan ttio, uumpisaban ko sa A; 

8i Atanasio, iyang Átanasiong laging "de larui" 
at... ay may nakapagbalita sa akinír sang.iaan 
daw ang sueldo. (Aywan ko kung inang Daang 
Juan íiuna) Ang Átanasiong iyan ay sumapi 
daw sa isang Samaliang liwaliwan at sapaj^- 
ka*t may karapatang niae^sapi ng dalawang bi- 
nibiniV isinapi ang dalawa n iyang kakilala. Tag- 
dating sa singilan ng ainbag upang gugulin sa 
isang lamayan ay nagpnbi'ntay ng nagpahintay 
at pagkatapos, noong pinipiít na siyang maííba- 
yad ay sinagot na di raw siya niakadadaló sa- 
pagka*t magbabakasyon. Hindi ko mílalamau 
kung nagbakasyon ngá at di ko rin masabi kung 
dumaló ang binibining kanyang isinapi; nguni't 
ang masasabi ko lamang ay nátuloy rin ng ka- 
akit-akit ang laniayantí yaon. 

Si Bartolo ñaman ay bihis na bihis na <lu- 
malaw sa pinagpipitagan niyariiir dalaga. Sa ka- 
saniaangr palad ay nái)ata(>t^ sa pag-aanyaya ng 
ibang binata upiaig panuiirin ang pelíkulong "La 

Dama de las Camelias" sa Cine I Sapagka't 

niyava ng pabalíit-bui.ii^a'y nnnagaling na suma nía. 
Sa (b\an pa laaiang ay lagini/ nakaagapay siya 
sa kanyang pinakamimitbiiig " Celia' \ Ng ma- 
lapit na sa Cine'y nagpabuling didighalolíghal al... 
kunwari'y nakipag ayawan na pagkulia ng likrt. 
Auí^pa't nangyari na ang «la pat mangyari-snsa- 
lasabimat al nápapapok din. 

Sa iífang libing sa Paniíg lUmdok ay nakita 
ni Ca,ndi<io ang dalawanír l)inibining "nurst^". 



#iiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiii!iiiitiiiiitiii8iiiiiiiiiiiiiiS 

i — EL TOPACIO —'• i 



rLATERTA AT RET.OGERIA 5 



Nj 



= EM/UO ANICETA 5 

E No. Í^ÍM Onjipin. S 

illllllSillllillllllilüHlllllllilllllillllIilüillilflIlilllilllilllllii 



íSapagka't "«lalante" rin ñaman itong si Candido 
kung sa bahatí rin lamang: kayaH sinabaj an 
lianggantr n}a]a[)it na sa trambia. Ng bilakad n;i 
it(>V nagniadaling nagpaalam at íinabing ''nuig- 
kakaromata yata kayo, ako'^y nagmamadali ka- 
ya't dito na ako sasakay"... at iniwan ang dalawa. 
Alberto:' Nais ko mang ipa^patuloy hanggang 
Z ay minagaling kong banggang C na lamang. 
Ngayon, ikaw ñaman auir tatanungin ko ¿ano 
bang kahulugan ng '*ampavv buo laman?'*. — Trinwg. 

POSTAL NI ALBERTO KAY TRINlxNG 

Nob. 15, 191S. 

TriniDfí:: Hindi lamang pinasakit mo ang aking 
tiyan sa pa^tawa kungdí pinapag-aláp-áj) mo "pa 
ang aking loob dabil sa baká mo rin i ga isundo 
banggang Z, ay mataofalan bago sapitin ang tun^r- 
kol sa pag-ibigf. Marabil ay talos mo na ña- 
man anjí akiníí pag-giliw at i)agka-ubaw tungkol 
dito. ^ % 

Totoo ka pal ang mátalas sa mg binata. Si 
Átanasiong nais yata'y maging "colado" sa lama- 
yan, 8i Bartolonjí malakas aiig loob na sumama'y 
wala yatang kwarta, at si Candidong nagmamada- 
ling sumakay sa trambia at iniwan ang dalawartg 
"prinsesang" kapitanitag:in, dahil din yata sa 
"kakuripjjtan" ay tmiay na mga buháy at nm- 
dalas din akon»z nakakatagpo. Kung ang lanniyang 
iya'y nagin í)agkain man laitmng, kaiiangang tak- 
luban U()ang di sabuhin ng langaw na di ñaman 
kinakaon. 

Hindi ko ito hababaan sa pagaalaalang baka 
kun^ saaii na ñaman masuol anu atin^- pagsu^^u- 
hitan. — AU'crto, 

POSTAL NI TPJNINO KAV ALBKlíTO. 

Nob. 18, 1915. 

Alberto: Mabuti nii ñaman at iiábahMlatá mo rin 
ang mga masasagwang pagbijjkns ' ng ilang bina- 
la. Kayá ñaman kaup^'y da pal magpakaingat sa 
jiagpili na kuuu maaarí lamang ay lalong sadyain 
Miig pagmamaraniot. Hindi ko iiiaalia, Alberto. 



M. Salvador 

22 Pasage de Paz, Escolta. 

Tel. H2r)H 

Se Reciben toda clasi^ de Trabajos do Pintura 

como Carátulas de Cristal y I^ ron ce. 

Decoración de Ediíicios Retratos 

Letras de Madera y^Azogue de Cristal Etc. 

Precios razonables. 



i 
i 
i 
i 



N<^ny()'y i)anali(>ii iian^- 'Sakit r.<j; Ng:ipiir 
KuiiíT ImLannp kayo ng DKNTIíSl'A ay 
tunguliin ninyo si v 

Dr. A. Vergel de Dios 

JJ,7 EVANdFUJSTA 
at walang sakít na gumamot ó bumunol. 



'^- 
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I SASTRERÍA NA VEA 



Í^:5kít^:S^:^:^^ -í^"'^' 



MGAL. MAUrANO LlM 

Haüjíi ng Lapiang *'Deni(i)crata Nacional" at kandidato 

i?a pagse-Seiuidor sa ika 3 pook (Tarlac, Nueva Ecija, Ka- 

pangjíangaii at Biilakan). 

ang líiging pagj^iantay nio 4ig sagot, í^apagka't t-alos 
kong sadyang mabirap ang magtiis subaJi't liindi 
ka kayá nainamali ug pngpili sa akia. inag-isip ka, 

Alberto: "Ibinabalitá ko sa ií^ong si Nati ay 
tanang sumama kay Pepe. Ipinasasabi tuloy na 
makukuha mo na raw ang niga liham luong 
**taliuian". 

Bago ko ipiíiid ito'y itinata^iOMí;/ ko kung hakit 
nio uá aliyawan r^.g *'princesa^' aiiir dalawang 
binibining i niñean ni Candido. — Tríniíig. 

{Duriigtiing" n ) . 

Mga paghahaka 

tun^ol sa Filipinas 

( Tinipon ni Martin P. de í'^eyra) 



:• CnriKAiri K. Divis, (i.g 3ÍÍ!>- 
islnílta^vanü: !):fir'i-!k:ino na París 



An-hig Señad' 
nesota), dating 
tungkol sa kayapaaüi: ' 'Pag aasaiari ko ang niga 

iniiin^nsiiiiiisii3¡fiiiisin»ni!!^fKín$aH§!*^sí2!3i¡i;niii!!tSinEi: 



641-643 Ave. Rizal. 



i — 

S Tumatabas ng ayon sa moda, sa mádalianíj 
^ panahon at sa ibigin ng nagpapagawá. 

I INYONG PAGSADYAIN. I 

pilipino ng gaya ng paglingap ng niga inagulang 
saan ma*t mangyayari, at panyusahau ko sila ng 
pagpaparusa ug isang niagulang saan ma*t kaila- 
ngan... Hanírgang sa panabong niagpakilala ang 
inga pilipino ng kakayahan sa pamamahalá ng 
sarili ay kailanganír hawakan namin ang sangka- 
puluanüf Pilipinas ng di laniang sa ilaliin ng aming 
lingap kungdi sa ilalini man ng aming pamumuno 
alauíT-alang sa ikagagaling, ikauunlak at ikati- 
tiwasay ng bayaug amerikano. 

Anáng Senador Frye ng Maine (kinatawan sa 
l*arís tungkol sa kapayayaan)". .. Anong dapat 
naming gawin sa Pilipinas? Sa sarili kong haka 
ay walang auoniang umaalingawngaw na sagot 
ng aming bayan. Ang kapuluang iyau ay kinuha 
nam in ng boong bait, at sa pagkuha sa mea 
iyan ay pinagmagandabang loob nauíin anj? Es- 
panya. Habawakan namin antr Kapuluang ij^an 
na parang aming sarili, sa ikagagaling ng mga 
taong nangananaban doon at sa di kawasang 
kapakinabangan sa kalakal na maaasahan namin 
sa kanila. 

Anáng Secretario de Guerra Alger: **Ang wa- 
tawat ng bansang ito ay náwagnyway sa Kuba, 
Puerto liico at Pilipinas. sa mga lupain na angf 
mgii tao ay daandaang taóng pinighati ng lisyang 
paniuinunó ng Espanya. Sa anoman, ay maaasa- 
han natin na sa pagkataas sa Puerto Rico «at 
Pilipinas ay mananatili roon. isa sa mga kapu- 
luaoL' ito ay nalalagak sa ating kapaugyarihan; 
ang iba* y atin. . 

Anáng Senador Mason:/ "Ikinatutwá ko ang 
pagkabasa ng mga bahagi ng talumpatl ng Pá- 
ngalo (ni McKinley sa Boston) na laban sa im- 
perialismo. Ang pahayag na ito ng Pángalo ay 
ikinfigiginghawa ko. 

Allí Mr. Long na Kalihim ng hukbong-dagat: 
"Sa ganáng akin ay hindi maiiwan karakaraka 
ng ating pámahabiaii ani: sany:kapnluang yaon, 
na kung magkakagayon ay maiiwan sa kagulu- 



i Gregorio Yü-Chuco y Keretíerosi "ANG BATONG BUSILAK" 



E ALMACÉN DE TEJIDOvS Y S 

I MiVTEKlALES PARA Z/ií^\ | 

I TERIA Y CHINELERÍA :- | 

i Calle San Vicente No^. 219 y 221 I 

= MANILA á, ILOILO = 

niiiiiMtiiiisiiiiistiiiiiiiiiiin§nniiiii!iiiiintiii3ntiiiifiiiiiiiiR 



MAKMOLEKIA 
S(Mn/:dad de Obreros Filipinos 

So reciben toda clase de trabajos en Mármol 
como Lápidas, Monumentos, Mausoleos, Pila 
Bendita y Limpiezas, Esculturas, Bustos de 
Rizal en Bronce, Cemento y Madera. 

^i Mariano del Mundo, GerenJte. 

^ 408 Padre Gomez, Bta. Cruz. Maynila, I. F. 






!feí.-_4i~\? VjK' -' 



-v ■/^'\% 
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Jbaa ang kanilang mga pag-aari at mga baga3^ 
(Boston, May 11-99). 

^Ani N. B. Smithwall: ¿Bakit di lutasin ug Pa- 
nguio ang digraá sa sangkapuluang Filipinas na 
ipaügakó sa bayang Filipino na kikilalanin angf 
kanilang pagsasarili karakarakang mapayapa ang 
sangkapuluan at pagkakalooban ng pámahalaang 
piiipino na gaya sa Kuba? Ganito ang wagas 
na pangungugaling amerikauo at lalongf tuabuti 
kaysa sakupin at pasukuin sa pamamagitan ng 
dignaá angr matatapang: at may kakayahaiig mga 
tagaroon, na gumawi ng kanilang pagsasarili sa 
pakikipaglaban sa bagsik ng Espanya. Ang sang- 
kapuluang Filipinas ay nauakol sa bayang piii- 
pino. Kinasasabikan nila ang pagsasarili ng ka- 
nilang lupangr kinaraalatan. ¿A ling matapang na 
bayan ang di nagnanais niyau? At ito bang 
damdaming wagas at mnkabayan ay ipalaiagay 
ng mga amerikano na isang sala, dangang sila 
man ay "nangaghimagsik" laban sa kabat?sikan 
ng mga taga Britanya at pinilit na inagawi anir 
kanilang pagsasarili, gayon mang may pangako 
ang nangagpupuno sa kaiiila noon? ¡Sinasabiko 
ngang hindi (Miniapolis Tribune Apr. 30. 99.) 
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JU AJN BAH AG 

Maikling Kwento 



Sipi ni Vicente Bautista sa 
kahuhayan ng mga, Jaan. 

( Karu^tonc:) 

Ng malaman ng Harl ang kahilingan ng 
ICmperador ay nae:dalang takot at nag-alapaap 
iinu kanyang loob, palibhasa'y maliit ang kan- 
yang kaharian; kaya't noon dm ay nangako 
siya sa nasabing Emperador sa pamamagitan ng 
isang flulat, na sa loob ng dalawang araw ay 
dadalhin niya ang kanyang unák na Prinsesa. 

ilinagaling ng Hari ang ipagtapat sa kanyivng 
manuganyr na si Juan j^ng lahat ng nasa ng 
Emperador, sangpü ng mahigpit na bantá sa kan- 
yang Kaharian, sakali't di «iya makatupad sa 
kahilingan ng nasabing Emperador, kaya't noon 
din ay naparoon siya sa hahay ng mag-asawa 
ai lihim niyang ipinagtapat kay Juan ang lahat 
ng sa kanya'y ipmasahi ng matap-iiiuf na Em- 
perador. 

Si Juan nainan sa malaking hinayanj?; na ma- 
waian ng kaharian ang kanyang byenan, at sa- 
pafi:ka't inakalñr niya na hindi niya máipagtn- 
tangfifol ang nasabing kaharian kung niaj^karoon 

I Vicente A. Diaz | 

I DENTISTA I 

M 2Í Escolta. Sa itaan. f 

% Teléfono 4969 ^ 

¿ Gumagamit ng ñi,i¿:a kasangkapang f 
^ • ayon sa bagong panahon. f 



Í Catalina David de Fernandez 

COMPRA Y VENTA 

Alabas de Brillantes, Perlas, Rubis y otras 
Biedras Preciosas y Recibe Obras de 

Platerias. 



I 



Teléfono 4613 



No. 1349 Ave. Rizal. 



ng digraaan, ay pumayag nang paparoonin anjí 
kanrang hsawa sa bahay ng Emperador, data- 
pwa t ipinamanhik iamang sa kanyang byenan, 
na kakansapin muña ug lihim ang kanyang asawa 
bagc ipaiisaína, upang aniya'y magkaalam kami, 
kun$r ano ang marapat naanní^ gawin ng mai- 
wasan an^r kápaitpaitaug nasa ng Emperador sa 
pinakamamahal kong asawa 

Pamayag ñaman ang ííari, kaya't noon din 
ay piimasok ai Juan sa silid na kinaroroonan ng 
Princesa, at. kanyiing klnauaap ng marañan. 

iSinta ko! — ang matamis niyang batí — ang: ama 
mo ay naririto at ikaw antr nasang: ipagsania. 

— At bakit? — ang paguiat na tauonij ng Prin- 
sesa— at ikaw, hiíidi iiíinasama, l:a? 

— Hindi, at ikaw raw Iamang ang kailangang 
isama, sapagka't nagpautoa daw ang Emperador 
na hwae raw na hindi ka ihatid sa kanyan^r 
harapan at ibig ka uirang maging nsawa. 

— í Maging asawa! nanauaginip yaiii ang Em- 
perador na yaon; liindi ba niya nalaiaman na 
ako'y may asawa? 

— Marahil ay hindi, at sn^) ba ang iyong asawa 
ha? — ang pa>)irong íanonc: ni Juan. 

— Isa ka pa, at sítio pa, kung hindi ikaw, 
ayaw ka na y ata sa akin ay di mu pa smdí- 
bin ng tap;i¿, at patí pa ng BLruporador ay sa- 
sangkalanin nio, psí. 

Matapos máitugon ito ng Prin?esa, kay Juan, 
ay bitílang nípayandal ^a si'yaní? kmauupan at 
nawalan r»g pagkavao, marahil ay makalá niya, 
na nanini'oughó si Jnan, palil>h.'^h»H*y s:ipol ng sila "y 
mákasal ay hindi niya nannggan na nangusap 
si Juan ng ga:/a ng kanyai^g mga narinig i^gayon. 

Makita ni Jiian na ang Prinsesa ay nápasan- 
dal sa silya, ay d^ luya kinil>o, hI ipinalairay 
niya, na rnarMhii ay na^aantok pa, kay at ang 
/jinawá niya ay ^umí^n.dai ñaman sa süyang ki- 
nauupan; sapagka't ayaw siyang niasirá an^g tu- 
log ng karívang asawa. Dahii dito ay minaga- 
ling niyK na antayin nam: niagisina, saká niia 
ipagpatuioy anu saiitaan. 



^MODERADO ORIENTE" 

1^VIAHIAN(Í PILUMNO 

238 Dasmariñas, Binondo 



kasuuian ukoi sa 
moda at sa kagus- 



Yumayari ng lahat ng 
mga laiaki ayon sa huiing 
tunan ug nagpapagawá. 

Norberto Tuason, 

Tagapcmahata at iii«in«n«ba6 
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G. MiGiJEL Ramirez. 

Bachiller en ArteR. Nagm^ Tenyente at "Ayudante de 
Campo" ni General Ambrosio Flore? noong panahon ng 
himagsikan. Naming Reporter ng ''Diario de' Manila''; 
naging manuniilat sa pahayagang "La Lnz" at naging ka- 
tulong ng ibang mga pahayagan dito. Naging Taquígrafo 
at mecanógrafo. 

Kasalukuyang kasapi sa "Asociaction de los Veteranos de 
la Revolución" at sa "Comité de Junction de la Asociación 
Internacional de Taquigrafía y mecanografia de Paris". 

May katha ng isang aklat ng Taquigrafía Castellana at 
fotógrafo. 

Sámantalang ang kauyang byenan, ay inip na 
inip na ng pagaantay sa Tanggapan ng mala- 
kiner Bahay na yaon, ay siya naraa'y panatajr 
na panatag sa pagkakasandal sa silya. Pamaya- 
maya'y kinuha ang kanyang kuako, at saká nag- 
sindí, at habang aiya\y humihitit ay tingin ng 
tingin sa Prinsesa kiing gisíng na. 

Sa pagtingin niyang ito ay isang "ay Juan, 
hindi ko< akalaiug ikaw ay laajLíkaganyan" ang 
namutawi sa bibig ng Pnnaa^a. 

— Aba, at nananaginip pa ang aking at^awa — 
ang náwiká ni Juan ^a .^^arili r,a hindi turniti- 
nag sa pafífkakaupó. 

— ''Ay Juan niauíHinatay akc^'' ;ing namutawi 
na ñaman sa 1)ihig ng Priii.<^esa. 

— Talaganjí mahimV)ing awíi tulog, at kuner ano- 



CRISPULO ZAMORA 

Platero at Grabador. 

351 San Sebastian Maynila, Tel. 3265 



Oumagawa ng magagandang korona para sa mga reina, 
ng mga medalla, botones, insignias, copas na pang 
ganting pala, pang gayak sa simbahan, mga larawan, 
cáliz, bastón, luyas, karatulang tanso, mga chapa, ibp. 

Mabuting yumari at mura lalo na sa kapwa pilipino. 



ano ang pinagsasabé; masamá namang siya y 
aking gisingin, sapagka't masisirá ang kanyang* 
pagtulog — angf náwiká na ñaman sa sarili ni Juan. 

Patuloy rin si Juan sa kanyang pagkakasan- 
dal at inari niyang ang mga namulas sa bibig 
Dg Prinsesa ay pawang pangarap lamang, suba- 
li't ang ikalawa palang namulas sa bibig ng 
mahal na Prinsesa, ay nápakingíjan ng Hari, na 
inip na inip na ng pagbihintay sa paglabas ng 
dalawang mag-asawa, at sapagka*t inakalá ng Hari 
na baká nagkakagalit ang dalawa, ay lumapit 
siya ng dahandaban sa silid na kinaroroouan 
ng magasawa at uakinig siya kung ano ang pi- 
naguusapan, at ng walá siyang marinig ay ni- 
nasá niya na pumasok na biglá sa silid, at ng 
mahuli niya kung nagkakagalit ngá, nguni't ng 
akmá siyang papasok, ay biglá siyang natigilan 
at náisip niya na baká siya máwikaan ng kan- 
yang manugang, kaya't minagaling niya ang ku- 
matog muña sa pintó. 

Tatlong **tok'\ '*tok", *'tok", ang sa pama- 
magitan ng kanyang hawak na bastón ay ipi- 
nukpok sa' pintó. 

Nagulat si Juan sa gayong narinig at patak- 
bong lumapit sa pintuan at tiningnan kung sino 
ang kumatog. 

— Ano Juan — ang salubong ng Han — sinabi 
mu na ba sa iyong as^wa ang aking sadyá, ha? 

— Opó, nguni't hindi pa p6 kami nagkakata- 
pos, sapagka*t sinumpong pu siya ng antok ng 
kasalukuyang kami ay nag-uusap, at ang náka- 
katawa po'y uagsasalitá kahi't natutulog. 

— Siyengá ba? — eh ano, tulog pa ba hanggang 
ngayon? 

Opó, at ng makita ninyo, ay pumasok kayo, 
al nákatutwá pó ang lagay, nápakahimbing p6 
ang tulog at walá pong katinagtinag sa pagka- 
kasandal. 

Pumasok ñaman aug Hari na kaagapay si .Juan, 
Ht lumapit siia kapwa sa tabí ng Prinsesa. 
Pinagmasdaug magalnig ng Hari ang mukhá ng 
Prinsesa, upang matal astas niya kung n at u tulog 
ngá, nguni^t sa Xingin niya ay waring hinibi- 



Sa pagpaparetrato ay dapat ka pong puniili 
ng mabuting mag-ayos at niyaong lumalarawan 
ng makinis kaya't kung pakukuha kayo ng re- 
trato ay tunguliin ninyo ang 



BOREAL STUDIO 



♦ 



: 
: 



477 JUAN LUNA 
at bukod sa tatanggapin kayó ng boong lugod 
ay masisiyahan pa kayó sa gawá rito. 



I'ASANLAAN 

NI 

FAUSTO O. RAYMUNDO. 

Daan;/ Haya í)lg. iMl-f;}-') p:iLdiko sa Aceiteros 
San Nicolas Mayniia 

Mataas humalagá sa isasanlá, maraba ang 
patubó, madalinq pagsanlaan at gayón din kung 
tu bu san. 

Nagbibilí ng mga hiyag na brillante, pe^jlas, 
GiNTO at PILAK sa hftlaganíT lalong mura. 
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matay, sapagka't ibang iba antr paghingá kaysa 
dati, at ang isa paV palibhasajy anák niya, 
ay alam na alam niya aug paiyrhihilik iiito 
kung natutulog; hinipo ngá n^ya ang mga kaináy, 
at ng mápuna niyang nanglalamig, ay kanyang 
ginising, ngani't hin¿i riu tumitinag, iüugá niya 
ang ulo, hindi rin magisiog, kaya*t noon din ay 
pasigaw siyang nag-utos kay Juan na * aniya'y 
**kumuka kaug madali Dg eter" "at hinihimatay 
aug iyong asawa, bakit ang sabi mo'y mabim- 
bing ang tulog, ha?". 

— Ay, iyon po ang aking pa^^kaaiam eh, sino 
pu bang raay gustong: himatayin iyan. 

— Hala hwag ka nanij magsasaffot at baka ito'y 
hindi na niatauhan, liala sulony-, sulong, kuinuha 
ka agad ng "eter". 

Si Juan naman ay hindi na sumaffot at paiak- 
boníí kurauha ng ''eter", sapagka't nag-aalala rin 
siyang: baká ngá hinimatay ang kanyaiii? asawa, 
dahil sa kanyang pagbibiro kanina, at ng siya'y 
niakakuha na, ay dalidalin^ iniabot sa kanyang 
byenan. 

Tpinaamoy agad ng Hari ang "eter" at np 
niakalipas ang ilaní¿- sangdali ay natauhan na ang 
Prinsesa 

iltutuloy.) 

Santana, Maynila ika 9 ng Sept. ng 191(>. 

ANG BILL JONES 



{Karuptong) 

Ika 4. na bnt"^. Na lahat ng gngol na inang- 
yayari sa kapnkanán ng Pámahalaan ng Filipi- 
nas hinggil sa mga sahod ng mga pinuno at sa 
pagtataguyod ng kanyang mga káwanihan at ka- 
gawaran, na uaj a rin ng laliat ng gngol atpagbal)a- 
yarang utang na nágawá sa pagpapabnti ó pag- 
papaunlad ng loob ng sangkapnluan, liban ngá 
lamang ang mga kntá, himpilan at iba pang 
pagawa ug Estados Unidos ay babayaran ng Pá- 
mahalaan ng Pilipinas, maliban doon sa hindi 
itadhaná ng Kougreso. 

Ika 5 batuH, Na ang mga kantusan na paiira- 
lin ng Estados Unidos nmlá ngayon ay hindi 
niakasasakiaw sa sangkapuluang Pilipinas, mali- 
bang siyaug talagang ipasiya ó kaya'y itadliana 
sa kaiítusan^r ito. 

Ika 6 batas. Na ang mga kauf.isang ka^alu- 
kuyang nniiiral sa Pilipinas ay rnagpapatuloy ng 
pag-iral at magtata^rlay ng irayon ding i)isá, li- 
ban na lamang doon sa iniba, binago ó pina- 
walang halaga ng Lehislatnra Filipina (ó kapang- 






I Cine-Empire 

^ Falibhasa*t dito inieestreno ang mga ban- 

8 tos: na Pelíkula ng "Universal Film Co. 5" 

g Exch** ay siyang pinaka mainam na Cine. ^ 

g Inyo nganii pagsadyain at mapagkikita ang ^ 

^ •katotohanan. g 



uiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiminii: 

I librería y papelería i 

5 DE S 

I P. S- Viuda de Soriano | 

E Rosario 225 y Plaza del Conde No. 1008, Binosdo E 

5 Nagbibilí ng mga aklat sa tairalog, kastilá = 
S at ingtflés; ng mga kwaderno, pluma, lapis, 5 
E tinta, papel at ibp. E 

= Boong giliw na tinatanggap ang labat. E 

ni miiiiiiiiiiiiniiiiiniiiiiiiiiiiiiiiniiiimiiiiiiimiiiiiiinimn 

yarihang tagapa^lagdá ng kautusan) na pinapag- 
titibay sa kasalukuyan ó sa kauínsang ii)inasiya 
ng Konorreso ng Estados Unidos. 

Ika 7 batas. Na ang kapangyarihang tagapag- 
lagdá ng kantusan na nililikh«a sa kasalnkuyan 
ay raagtataglay ng karapatang maíisusog, umibá, 
bumago ó magpav>\alang bisa ng alin mang kantn- 
sang sibil 6 kriminal sa pamamagitan ng pag- 
papasiya ng kantnsang ito, pag inaakalang mara- 
pa t, sa panapanahon, hwag lamang mákakasu- 
niang nitong sa kasalnkuyan. 

Ang kapan.gyarihaní? ito ay makasasaklaw alin- 
sunod sa mga takdang nátatadhana (sa kautu- 
sang ito) hiuL^gil sa mga arransel, sa labat ng 
kantnsang may kinaiaman sa mga rentas (ó bwis) 
at mga pamimilak na umiiral sa Pilipinas. 

Ikct cV bataí. Na ang lahat ng kapangyarihang 
nkol sa paglalagdá ng kautnsan, liban sa mangá- 
papalabag sa nilalamán nito, ay ipinamamahalá 
sa Lehislatnra Pilipina na linikhá ng kapangya- 
ribang ito. 

Ika 9 na batas. Na ang lahat ng mga pag-aari 
at karapatancr nakamtan sa Kapnlnang Pilipinas 
ng Estados Unidos sa bisa ng kásunduan sa pa- 
kikipamayapá sa 'Espanya, na linagdaan noong 
ika 10 ng Disyembre ng 1898, matangi iyaug 
mga Inpá ó ibang pag-aariiig itinakdá 6 itakdá 
ng Píángulo ng Estados Unidos, upang Kamitin 
ng hnkho ng p«4mahalaGn ng Estados Unidos, 
at ang labnt ng lupang maaanng angkinin pag- 
katapo» ng pámahalaan ng Kapuluang Pilipi- 
nas, sa pamamairilan ng pagbilí, ayon na ipina- 
siya ng mga batas na 60 at til iig Kantnsan 
ng Kongreso na pinaütibaj i¡5 unang araw ng 
Hulyo ng 1902, matan¿i iamank' .v;iong mga lupa 
at pag-aariner náipaol>i!i :it kimdia alinsnnod sa, 
pasiya ng násabing kí\nt\is;\ii u^ Kongreso, ay 
ilinilipat sa kapangynriliaoy L'.tnaj) ng pámaha- 
laan ng nilsabine KaíMiiiiMit upí.iií- inapaiigasivvaan 
ó pag{)a.<iynlian sa kapakiii.-» l>a ? ¿i-an ng kanyang 
mga ináoiainayan, al aníz L« Inslatura Piiipina ay 
magkakaroóu ng kapangyarihang nníkapaglaírdá 



Ihi.U b:i niiiy<;n^^' iiiaL^karortn iv¿ u\\i,'a niaünain na 
kaFuutan ayon sa hapm^ panahun'.^ Kun;: ^iayoii, 
nia^'.-adya knyo sa i^atahian ni 

Isaias Alvaran 

G0(5 Azcárraga, Tondo. 
^ Manila. >> 



20 



PATNÜBAY NG BAYAN 



Taon II. 



ng kautusan ukol sa bagay na Í5a)i, aiinsunod 
sa kanyar-g ii}arH}>ar'. n ; n^aiii't ang mga kautu- 
san ng Lebislatu'a Pilipiun na iiauukol sa mga 
lupain Dg bayar. , kakpvhijyfin, at í^a mina na ita- 
takdá sa bisa ns kautusíJFiir lío ay hindí mag- 
kakaroon ug biya h^iiigriraiu: hindi iiapa«:titibay 
ng Pángalo ng Estados Unidos. Dapat unawmn 
na sa minsang napasiyahan ng Gobernador He- 
n©ral ang mga kíiuttiSHng íraya ni to ay ajjad 
ipatatalaatas niya sa ]*angulo ng Estados Unidos, 
at sa loob ng anun ua bwan, inula sa kaarawan 
ng pagkapaaiya at paííkapatalastas ay ipasisiya 
ñaman nito ang kanyang pagrpapatibay ó hindi 
(sa mga kautusang iyan), at sakaling lumag- 
pas anjr tauíng na panahon at hindí igawad 
ng Panguio ang kan>aDg kapasiyahan ay mag- 
kakabisa ang kautuHano iyan. At fiapat xina- 
wain pa rin ua pag anjy gayón ó ganitong mga 
lupa sa Kapuluang Pilipinas na itinakdá ó itak- 
dá para sa anomang kagamitang bayan ng Es- 
tados Unidos ay hindi na kailangan sa kaga- 
mitang pinag-ukulaa sa mga iyan, ay mailalagay, 
sa pamamagitan ng uto? ng Panguio. sa ilalim 
ng kapangyariban ng Pámahalaan ng násübing 
Kapuluan, npang pangasiwaan sa kapakinabangan 
ng kanyang mga inámaniayan, na ang utos ng 
Panguio ay ipahilagay na parang nagbibigay sa 
pámahalaan ng tinurang Kapulnan ng jo-anap na 
pagsaklaw at kapangyariban upauíí pangasiwaan 
ang mga násabing lupa sa kapakinabangan ng 
mga mámamayan sa nában^rírit na Kapuluan. 

L Ip(^Qpapnh(lop]. 

IVfga Mlahalagang Akiat 

Tinaníígap namín sa "Libj-eria'' ni D/> 
Práxedes Sayo Soriano na nasa kajye Rosa 
rio an^ isant^ aklab na aní^ pamagat c\y ''Me- 
dicina Domestica'' uhit ni Dr. Bnrhan at 
isinatagalog- ng kaibigan naming* si G. RosiMido 
Ig-nacio. Naiaiag-dá sa alílat na ito sa isan^ 
mal i wan a g na ]ninanagalo<4* nv.o; mga karani 
wang sakíi na tiiiatagla.y ng rao at saí^írj^a 
ng mga lunas 6 kauk ulano: ísíiuio^ kaya't 
iminumungkalii nam in sa iahat na ])IMíVí]í ng 
aklat na ito, na panikiiiabanían ng di kawasa. 

Tumangtrap din karn.- ^a líril.iganí^- G. 1). Ka- 
tif2:bak ng isanií vaiin ng ^'Asa ¡Sa\w-i >(; 
Ahal Ni Maí^ixí'' Nilahnnan ng nasfi])in,<2: 



aklat an^" 



-^anj 



li^lar^ ukoj kay Ai^ídinario 



Mabini; Kung sino si Mabini; ang isang ina- 
halagang" lagdá ni Mabini: ang Pannang sa 
lita ni Mabini sa Kanyang- Sampung Ar;/; vA. 
Ang Sarnpun^ Ara] ni \Ial)inl. 

Kapwá ngá pinasasa]antatan nainm. 



The American Bible Society 

Avernda Rizal. 
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lny<)u^- l>u^^<!tl(lyai^ at t,, 
sa liala^'auíi- ta.Lrlay nnivo. 



^a Inat il.an 
ikakal >)í)an 






^^ CARLOS ORTIZ 

ÓPTICO CIKNTIFTCO 
Mangiilitis u^' uiata 

24 ESCOLTA (sa itaas) 

Hiiag kayongr biiniili n.e U-nte ni sialaniin na á¡ 
mana dahnvin itonsr Gabinete Óptico. 

May ruga kax\aniuií uiatalinonií ^rauap, wagaí» at 
dalisay r-^a hatol ng ial<>ng ni^za bantog na doktor 
fta mata. 

Kuntr ibi;.r niiiyo ay niaaaring tamawag kayo sa 
Telepono 939, at majíaiírado' an<; niy(»ng pa- 
rí nigin, sa inyono: sariling tahanan. 

Hindi kita malil imot!.., 

(Sa ((king Paralinnan) 

•T?! — eling- ikaw mandi*y mistularig larawan 
ng talang ninikat sa ci:ikonír Silangan; 
kaya't ang puso ko'y walá nang aliwa't 
laging alaaia kundi ikaw iamang. 

tXj— ster ka sa ganda. Tangí kan^r diwatá 
na di ni sa puso* y nagbibigay twá; 
kaya't di niaparam sa aking gunitá 
ang iyong iarawan? may dikit na sadyá. 

tr^-— iwayway ng bwa't sinag ng bituin 

ang nakakavvangis ng yumi nio*t hinhin; 
paanoug di gayo' y maganda kang birhen 
at ang iyoufi- bango^y ka paria ng hasmin. 

I— I — kaw nga'y bulaklak tanging sanipagita 
ang bango\v s»í,>ana*t masidhing gayunia; 
kaya't ang: pus(^ ku'y lunibig pagdaka't 
ako'y^nahihibang pag di ka ñakita. 

2! — ais ko'y pitasin, la lo knng niasagap 

ang kabanguhan niong sa dusa'y panglunas; 
ptisó ko'y naawit saká niangungusap 
na, ikaw ang aking maiigayang biikas. 

en — anito rin kayá ang mga pag-awit 

Dg mnVial n)ong puso pag ako'y nábipit? 
kung fiíagkakagayo'y tunay ko nang langit,* 
saiamal sa lyo, DIWATANG MABAIT. 



Lukban, Tayaba^, K. P. 



D ^illtga. 



Ang Nagsipagasawa 

Sa mga hwan ng Knoro, Pobrero at Marso 



nitong kasaiuknyang taón 



a y ;)oJ ang napa- 



kasal dito sa. MaynilA. Sr. biiang na ito ay 
17 ang amei'ikano, 529 ang pilipino, tatlo 
ang taga Euro])a at tatlo'y insik. 

Hinggil sa gulong, ang karainihan sa ka 
nila'y walá pang 26 na taón na ang 237 ay 
nasa [-ogitan ng 20 at 25 taón at ang 106 
ay kuiang j)ang 20 taón. 



UA RIZALIINA 

P. ARAMBULO 

71 Rosari».. Maynila, R. P. 

NAí.anni,: !;.l' nii¿a hoiiihrero rit(.) at ^'ayon din ng 
sa Knrona: 

n^ iii;.'a haron^r íalakc, kuPlyo, kf>r{)ata, ibp. 
lig !T!<rH payonti:, jjaj>atf)F, ibj^. 
Mura ang lahat. 
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Sa alapaap ng Panaginip 



.11. 

Ang sikat mo ay biyaya 

Nabuká na angr liwavway, namulagaang liwanag, 
at ang buong daigdiga'y nagfiug isang hagong Pala»i 
na binilog ng pagasang ang biyayá ay ^isikat. .. 
Ang tábing ay nápatikonn: aoir tábing ng isang hagap 
na sa dilirn ay tangisan ang kap;iti(i na nahamak. 
ay nahawi: itila kaináy na daki];\ ang na^itulakl 

N^uni't iyan ang Liwanag na may ningnin.Lr at may aya 
ay di natin kaiután halos ang kaiakip nn ligaya... 
Tanáw natiu, dapwá't hindi üiahngilap at makita, 
at sa titii? nati'y ulap ang latiii)órig na nagbabawa... 
(Sinag lamang sa pangarap na narnon ang pa<ra?a!) 
Bakit? Pagka't ang I^iwayway ay wala pang panghalina... 

(lanyan yaon*¿ nnan^ balak ni J<jn(^s na (iuiubliaya. 
Isang kamal na pagkaing kay sarap na isadila, 
nguni't hindi maisiibo at hiláw ang pagkalaga. .. 
BuDgang hinóg ngljalamanglagok na'y di pa niahiwá, 
sapagka't ang magmoóüg sa tanim ay may alaga, 
ay áyaw pang magpatiilot na ang biinga'y niapithaya. 

ibig na ni Mistor Jones na ibigáy ang tinaQo, 
nguni't yaóng mga banying kasamá ay lurailiho.., 
Kayá't tayo, tayong laginor umaasang makahipo 
sa mabait at magandáng larawan ng piling pn^go, 
ay asám at nasaaabik nriakalasáp ng pángakó 
na panglunas sa sugatán at ápihin nating: puso... 

Ibig naug ang Filipinas ay niabuhay na sarili 
at manaerot na magisá sa taliiio niya't puri, 
datapwa'tangmga kawal na maydiwangmangduhagi 
ay pikit ang mga matang sa rnatwid ay parati 
ng bulag, at kagatdabing "waJang kaya" yaong sabi. 
Sa lusak ng pagkaciusta tayo nais manatili. 

Samantala'y hindi yatá mananaig anj? hangarin, 
hindinghindi mangyayaring tayo'y laging nianlipin, 
pai?ka*t habang nátatanaw ang Ápoy ng langit natin 
ay lalo nang nagniningas ang pagibig ng damdaming 
iU)ng ulap ay maparam at ang sikat ng bitnin 
ay mani^-usap na kalaki|) an<r piiulayaiii?' na^^ninniiininti- 

Katutubong mga anák nitoiig I\íatyá ng Silangan 
(ang sa iikod ng tadhananii walon^: taóng pairaaral) 
ang susurnpang habalikat sa bi^at ng Ka^ayaang 
sarili na't aariing may Bandija at may Buhay. . 
Mga taong nang surrnunpáay may isang Paraliinian^ 
sa pacflayá hahaiiMpiti antr Araw ng Ka})!5lMran 




Si bn.^cais nuevos y (U^lioiosos perfumes, y si 
«py>!> i? pronto y esnvM-ado de^paclio c!o las" recetas' ' 
(le vueitroií medico?, acudid a la 

Botica Aíitigua de Trozo 

Precios altaniente moilico^^ 
Sirve a do.'uicilio Keoihe pedidos 
Azcarra-a i3iO y i;U2. , Tok^ono :>4I«. ^ 



Sa likod ng walonjí taong pagsasanay sa gawain, 
itong Kdentr Filipinas ay laya nang tatawaoin... 
Patniigután at Patnugot ay panayang bnbuuin 
niyong mga kal)abayan^ naghahandog ng paggiíiw: 
Barasán nt taora>)atás ay sa Lahi ko kukunin, 
Pangnlnhán at Panijulo ay sa hayan hihirangin.. . 

i Mga butil ng biyayá! i Mga sikat nc pagasa ! 
Hanap nannn ang bisa mo at hintay ang iyong aj^a... 
.^a gabíng pananalig at sa pusong nagdurusa 
ang buhok ng iyong si nag ay hacrdanan ng ligaya 
na kuüg aming málialikáng ang Watawat ay kasaina, 
ay nab\ik?an^ isang langit na nagnCiti ng c^inghawa. . . 

Xivj. magandaníí unanii' balak ni Joner^ ua rnakahayan 
ay pukyntan|5 naghahandog ng pulot ng ating layaw... 
May tadhaná ang paghiyá, Katubusan ay may Araw, 
at langit man ng pagasang initím ng kasawian 
ay may takdang i^an^ tiyak na biikaí» n^ bai^'oiiK buhay, 
at sa pusong hatinggabí ang Umaga ay sisilay... 

Bubuuin ng kalahí ang baság na pananalig, 
iilawan ang madilím na iRiiday ng pagiisip, 
anglugami'y ibabangong may tmigkod ng pagnauais, 
ang mahina ay lalakás na may tigás ng pa^iVñg 
at aníT pusoníí lnmuluh¿^\v mairsasayáng umaawit 
ng kundimana- may L^a maya't may sa pi])!t na } an^'Tini,u^ 

Ganyan yaong Repuhlika nitoni: Iriang Filipinas 
na sa diwá ng magiting na si Jones ay násulat,.. 
Hindi isang panaginip sa, hinig ng isang haga|) 
kungdi tur^.ay na larawaiig nalikha sa a'áí)aap, 
ang pagasannr inasahan nating mga nasa hi rap 
ay nákitang nápabidíd sa hiwaga ng pangarap. 

Ang Hili Jones ay tahimik na nálagak sa dambaná 
Tjrt anakí'y binawian ng búhay na darakiia .. 
Nniwan sa pag-uusap, imlmeiíl sa pM^rKioasfi 
at nálibíng na bakás man ng malungkot na paglnhá'y 
di din<\la'>v níí; í)ang»uai) na nasihnkás nil pachanga... 
Kalan^áy na napHbanti^ir atwj; kay Jono^^ na Akalá! 

Tumangis ang > uong "oayao nina Hizal ai F'laridel 



ií naíákct sa maídamilg \\n ulapnn <:\ pagmliw... 

uiinuiiii¡siiiif8i393n{iniiininig!!i9}ni!Hii;iL'iiiHMiHifíniieiisiiiniiniiiiiii!i$nH3i3HSiíSi}9^ 



.:-"ANG BAYA 



F'-: 



Sinilíaséin rxintx Lol^son ot Huerto 



E Ibií: ninyong inakatagpo ng Sineias na magaí^^amií ninycs.i luob í)g oinhaiMr.iZ panahonV 5 

E Ibit: nin\ong kay'>'y makabiii i^g Siiedat^ na pana nagutai; sa iiiy.) ng lunilhan, kiing ma-irn ang s 

s tahi'y maibabalik ar kukumpuniiiing wah.ng hayad, kung mayparaang maiah.i yi>\'' = 

S At kung kailangan ninyo ang u^ainHin, mura at m;it:V>;iy iia wSineia^, gayi>!i (\\n íini¿ Zav.jiliilang 5 

E ruapakahnsay at Kochong napakagaiida at Ziipatiila para sa iaiake na para-paran^- alinsni. nd ^a S 

= moda ay sa<lyain kami at makikita ninyo luig katotohanang ito. Malaki ang aniínL^ ihin.aba'.vas sa ~ 

5 nannmili ng marami, ialó na kung sa Laiawigau, S 

S Upang kayo^y maniwala ay pumanni sa *'ANG BAVANI''. E 

E TumatangL^ap dm kami ng kumpnnihing Zapatos, — 1104 Ave. Ivizal, Sta. Cruz. Maynila. S 

nniMuiinii8iiiiiii!niiiiiiiiiiiii8iiiii(iHiiifininMnnn}iiiHiiiiii!iiiiHni!!iinsiiiniiiiinniiiiiniiiiiiiiiiii 
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Nawala ang SilanganaDcr halaman ng Bituin 
at ang langit ay natago sa likód ng panginorin .. 
Daóp-kamay ang umasa, lumuluhá ariír damdamin, 
sa itáas nakátitig at ang duaa'y nililiningr. 

Tila muling nápabalik sa libingaD ang Hgaya 
at ang pintó ng mainit na Sangagan ay nagbaga... 
Ang pag-irog ay paglunos , at ang Laya'y naging Dusa! 
Alipin na naman yatá, busabos na tatalima,.. 
Namatayán na ng Haw sa paghanap ng Umaga, 
dinilinfi na sa paglakad at erinabi sa pag-asa... 

Nguni't ganyanmanang palad, ang tadhana'y di taliaiiang 
kuüff maabó'y alabók nang lilipad sa gunamgunara... 
Kung dinilim man sa lakad at namatay naang Haw, 
aqff maerdamág ay dLgabingr siikat na sa kadiliinau... 
May bukaspa, may umaga, may tanghali at may araw 
na sa sungit ng dalamóy ay sisikat na Liwayway.... 

Teo. E. GENER, 
(Sa ''Haw at Panitik") 
Oktubre, 1916. 

Ang Bayang Tayabas 

Pagkakasunodsunod ng nangagkapitan at nang- 
yari sa kanikanyang panahon 

{Karugtong) 
1866. Dn. Lucio Zabedra Tte. 1.^ D. Ruperto 
Labrador, dito sa 18 at 21 ng Julio naba- 
lita na ang Moro sa Cutta at sa Barra, ay 
nagsaca agad ang Sr. Alcayde na si D. Can- 
dido Lopez Diaz casama ang tercio de Po- 
licia at cuadrilleros sanipon^ iba pang mga 
tauoug Nayon, at hindi nagtama, at naea- 
alis agad, at dito rin naman nagcabalang 
ng macapal, at luctorf, at maraminjr buquid 
at halamanan ang nasira. At sa taóug ito 
ipinabutas ancr tercena, at pinalagyan ng 
tatlonff pinto ó Pocesion at pinaupahan sa 
Insik at sa mercader^ 

Cárcel Publica. At dito sa 3 ng Agosto 
ay siyang pajililipat ng m^a preso, sa bagoner 
cárcel publica nitong Cavecera, at inalis na 
sa Tribunal, at dito sa 27 de Octubre araw 
ng Lunes, ay buniagyo ng malacas at nasira 
ang tulay ng Lyam, at Mlauwa, at ani^r bahay 
ay lumagpac sa Lupa, ay 24 dito sa loob 
ng Bayan, puera pa ang kumiling, lamang. 
At ng macabagyo na ay siyang pagbihirap 
sa alak. At dito sa 16, 23 at 30 ng Marzo 
at 6 ng Abrii, ay nag serujo ng apat na 
arco ng guinagawang crucero ng Siinbahan 
nitong Cavecera, na ito'y purontr araw ng 
Lunes, at ang: crucero at cerujo, at ang inga 
nag padrino ay si D Severo Sacramento, 
D. Ruperto Labrador D. Joaquin Eh at ang 



catapusang mag caagpi ay si D. Jose Aba- 
dilla, at D. Gervacio Villafuerte at dito rin 
naraan naoaog ang orden circalar ni D. Can- 
dido Lopez Diaz na ang sinomang nag-aari 
ng anomang baffay na armas na para bagra 
ng Escopeta, Pistola, Cris,- Sable, Espada, 
Daga, Sundang, Campilan, Caret, Mujara at 
iba pang contrabando, ay ipagpresenta at 
sellohan na magharap muña ng certificacioa 
at informe na pagca totoong may bienes na 
dapat ipagdefender at de fe na maiguing tao, 
na itoV tinerminoban ng quince dias at ang 
abutin ng termino ay sasamsamin ang armas, 
na ualang usencia at ito'y magoacamit ng 
parusa, alinsunod sa bando ng fecba 21 ng 
Mayo de 1844 at ng 15 ng Diciembre at 854 
at gayonding ipinag uutos ni D. Candido 
Lopez, muía ng fecha 22 ng Julio ay huag 
nang gagrawa ó magpapagawa sa mga Jueces 
de cementeras at tiniente absulutos ng do- 
cumentos ó pagbibilihau ng mga ari para 
ba^a ng Niogan, Tubigan, Sayop ó anomang 
bagay condi doong lahat sa Escribano pu- 
blica nitong Cavecera. 

Palathala 

"Pagyamaniíi ang: ating wika 
upang di tawanan, ng taga- 
ibang Bansa" — R. D. 8. 

O. P. /.• 

Katoto: 

Hindi ko na sinagot ang sulat mong bilang 
kasagutan sa sulat kong ipi nádala sa iyo. 

Alam mo kung bakit? 

Dulot ng ayon sa sabi mong ang Patnubay 
NG Bayan ay walang nilalaman ang kaniyang 
mga pitak kung di pawang Biblia lamang at 
walá kang dapat na katutuhan, ay tantuin mong 
ng binabasa ko ang sulat mong yaon ay tunay 
na ako'y nápatawa (hwag kang magsasaloob ng 
ano pa man), at náwiká sa sariling marahil sa 
balita ka lamang: nakinig; na kung kaya't di ko 
na binigyaug paliwanag yaon at bahalá na ang 
wiká ko. Kayá ngayon ay untíunti mong tuner- 
hayan anfir páhayagang ito, upang di na ako 
ang: magsalitá at magbadya, kayo nang dalawa 
ang mag-usap, kayo nang dnlawa ang mag-ulayaw 
at kunüf magkasundó at maging pulot gata sa 
iyongr panffnamnam ang kanyañg mga salaysayin 
ay páuna angr aking pasasalamat dulot n^ pag- 
asang ang PISO AT ISANG PISETA (1.20) ay 
tatanggaping walang pagsala ng nakalagdang laan 
namantf pagr-utusan. 

Romualdo D. Santos. 
Pura, Tarlac. 



British & Foreign Bible Society 



G3() Isaac Pkual 
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Nagbibili n^ mga Biblia sa i . ,. 
lahat ng wika. ¡I ^^^7 manunuklay 



Inyong pagsadyain. 



na walang bayad. 



Engracio de Asís 

Nagpapasanla ng alahas, at 

ibp. Mura magpatubo, mahal 

humalaga. Bnkás kahi't araw 

ng pista. 

Daanj: Azcaya^a Bl<<. 13:^9, Kan to 

B(*navi(i«*s, Trozo. 

Tel. 3396. MaynHa. 
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MELODRAMANG TAGALOG 

BIGONG PAG-ASA 



(Natuklasán sa Paris ni Dr. H. 
(Karugtong.) 



OTLEY BEYER) 



Ang tatlo. Magandang gabi p6. 

Ang dalawa. Gayon din pu naman: kayo*y ma- 

ngagtuloy. 

Dito' y gagawin ang mga pagtatangga- 
pan, at pagkatapos ay 
Adonis. Ipinakikilala ku po sa inyo itong da- 
lawa koDg kaibigan. 
D. Salustio. Salamat Adonis. Sila baga'y raga 

Revolucionario? 
Adonis. Hindi po, kungdi sila* y kasamasama 

ko lannuig saan man punaaroon. 
D. Salustio. Tayo'y, mairsiupo. 
Adonis. Wala pa po yatá kayong bisita kung 

di sila lamang. 
D. Salustio. Nangárito na sina Consuelo*t Fra- 

xedes. 

**DitoV daratingf pa ang ilang bisita, 

at mangaggagalangan ding gaya ng una'^ 
Adonis. Nangaaaan pu sina Consuelo't Fraxedes? 
D. Salustio. Nanga sa kwarto't nagbibihis pa 

si Eliza. 

*'Masasayáng masrsisilabas sina Eliza, 

Fraxedes at Consuelo na nangagkakan- 

tahan". 

KANTO. 

Sa MundoV sadiyang ligaya 
panahon ng pagkadalaga 
lalo na nga't kung sa pagsinta 
ay manulos ang kaluluwa. 
Sa dagat ng nasa puso ko*y tatawid 
timbula*y pag-asa hanggang raápagilid 
sa dalampasigang Alta ng pag-ibig 
• mag'iaisang palad ang dalawang dibdib. 

TRIO. 

Sa Mundo*y sadiyang ligaya 
panahon ng pagkadalaga 
lalo na nga't kung sa pagsinta 
ay manulos ang kaluluwa. 

SÁLITAAN 

Eliza. Aba't, nangarito na pala kayo; maliga- 

yadg oras po sa atiug labat. 
D. Tiburcio. Gayon din pu naman. 

Gaya rin ng datinp; pagga<;alan<^an. 



Eli 



D. Salustio. Tayo*y maersiupo. , 

Mangagsisiiipong lahat, liban lamang kay 
Adonis, Lizardo at Enrique na mangagsisi- 
lapit kay Eliza, Consuelo't Fraxedes. 

Adonis. May kapurihan pu akong magpakilala sa 
inyoDÉT tatlo nitone: dalawa kong kaibigan. 

Ang dalawa. Tumatalaga po na mapag-utusan 
sa lahat ng oras at bukod sa roo* y tangrgap 
ang bulaklak sania ng bago pa na pag- 
kikilala. 

Ibibigay ang mga bulaklak kay Consuelo't 
Fraxedes. 

Adonis. Eiiza*y tanggapin naman ang bandog 
ko, kalangkap ng puso, buhay at pag-ibig. 

Ibibigay naman an^ kanyan^ bulaklak kav 
Eliza. 

Ancr tatlo. Maraming salamat. 
Eliza. Kayo*y magsiupo. 
Mangaguupuan. 

Fraxedes. Malaon namin kayong hindi nakita: 

saan kayo dumoon. 
, Adonis. Sa parang at nakikipaglaban sa mga 
Cazadores. 

Consuelo. Sa Parang; kami nagtakbuhan diti at 
nakátagpo pa ng isang Pastora na sa 
hinhi't ganda*y saganang-saganá ng ka- 
yo'y raakipaglabanan dito sa bayan. 

Adonis. Ng Pastora? 

Fraxedes. Opo, ng Pastora; nguni't anong ka- 
ilangang pag-usapan dito ang buhay ni- 
ya't anyó na lakí sa gubat? 

Eliza. Hindi bajra sila*y nápanhik na rito? 

Lizardo. Kaming dalawa po*y hindi, kung di 
sila lamang. 

Ituturo si Eurique. 

E]nrique. Ako lamang po na minsa'y uáisama 

ni Adonis. 
Eliza. Tila nga't námumukhaan ko. 

Pa^rdaka'y tatawa^isi D. Salustio nxi^^an<^;llila 
D. Salustio: Periquito; Periquito. 

Lalabas si l\M-iquito. ^; 

Periquito. Sumasa-ipag-uuios pu ninyo. 

1). Salu.stio. Sabihin mo k:iy Binday na kayong 
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dalawa'y maghandá na rito ng mesa ng 
pagkaiii ha... ngnyon din: iriaJaÜ. 
Periquito. Tutupdiíig walan^ iiwag. 

Yiiyaíjiig ínaJali si Periquito. 

Ejiza. Mahariga\v m^gWuixníy minia sa iwang ng 

Salon. 
Eurique. Kaaii pii'y gayop din, 

SaíiíantMitiii;: /;ai.i]jihMi)íi nn- bukodbukod at 
íian^au'-ni!.-<\|» n^ f'^cTr^han .:j aali- si Adonis 
ai kakansar>Í!} ai'íz ra^t^^ra lüi na i-a lupa. 

{I)urugtung(in) . 

Naglalakihang tulay 

Ang apat na kálakilakihanír tuláy at pinak.a- 
mahalagá sa ^audaigdieran ay i^aaa Nueva York 
at itong inga siimnsunod; 

Ang Brooklyn Bridge sy i^ang tulay na 6.0 16 
paá ang liaba, may dalawaiig moog na tig 272 
paa ang taas inula sa tubig, at ?iyang nmaalala'y 
ng mga ka^vad na labing limang pulgada ang 
laki ng boong bilog. Ang iwang' nito ay 85 
paá at may apat a a daanan sa tranibiya, da- 
lawa sa karwaiie, at isa sa mga tao. Ito'y pi- 
nasimuiang ginawa noong 1870 at cinamit noong 
1883, at ang ginui?ol ay 32.000.000 piso. Ki- 
nukurong isanc angaw katao ang twimatawid sa 
tulay na ito araw-araw, at siyang bilang pina- 
katawiran ng mga sjyudad ng Nueva Yru-k at 
Brooklyn. 

Ang WillarmOurg Briagc ay isang tulay na 7.279 
paá ang baba, nmy mga moog na ti^: 335 paá 
ang taas mula sa tubig, at inaalalayan ug mga 
kawad na 18 pulgada ang laki ng binilog-biloi?. 
Ang Iwang ay 114 paá at nadadaanan ng anim 
na trambiyauir sabaysabay, ng dalawang karwahe, 
bukod pa ang dalawang dáanan ng tao. Ito'y gi- 
nawa nooug 1896 at natapos noong 1903. An^ 
halagang ipinaíitayó nito ay 44.000.000 pi^o. 

Ang BlackireWK Is- and ay i^ang tulay na 8,600 
paá ang haba at 88 paá ang iwang. Narara^anan 
ng walong tiamb/iyang .-íahayHabay, bukod pa sa 
may isang daanan sa mga karwaiie at dalawa 
sa mga taong nagiaiaka<l. Ito' y piiiasimubm uoon^' 
1901. PmagKug'.ilan ng 40,000,000 pi.^o. 

At s^ug ^f>?n(íhattnn . Ilo'y i-ang tulay i-a 6,S55 
paá ang h/il'ri, 1.20 paá n:i^ lvv;-ing at may mga 
moog na liis o22 paá ang ina^ wmíi -m lubig 
at ang mga kavvMi ay tip; 21 jjuIíZímI.^ na ma 
higit ang iaki ng íM^ojig \>]\oi¿ Na'^bdiiin;' n ng 
waloDf^- tramb:yai-i>; .-;i ^■a^•,-a *)ay , ng i>?3ng karv.-, 
he bukod pa sa may djiiawan^ daaimn ng iiiga 
tao, Pinasin-julan üooí.g I'H'l Aug haJnga, nito 
ny 52,000 000 piso. 



*LA AMATISTA" 



Se reciben 
toda (kiso de 
trabajo^' conser- 
niente al rani'* 
de Platería. Pve- 
lojeria, Dora- 
<iura, riatéadvi- 
ra, eomo tüni- 
hien Qniníjue.- 
Mp(;anieoí!.( : ra- 
to! ()n o.-, Ma\iiii- 
na- de (-(íse!- y 
ntrí'.- mas v<ni 
i;r../?ititud,t.\<iije- 
r > y e»^)ii(>niui. 



Platería, Joyería y Reloje- 
ría, Veota de Alhajas, 

Relojes y 

Objetos de Fantasía 

de 

Dionisio José 

S. Fernando 804 

San Nicolas, .Manila, 
I. F. 



Tumatanggap 
ng sari-saring 
jíawain tiingkol 
ía Platería, Re- 
lojería, Lubugin 
í?a ^into at pi- 
lak, gayón din 
ñaman ilawang 
mekaniko, 'jjfni- 
f(>fono, maki- 
naiiLT panahian 
at iba 't iba pa sa 
madalini: ]^ana- 
]\oi). malini'i at 
mura. 



iVfga Kawíkaan ng 

mga Taga Arabya 

Ti nag al og ni M, Banting 

(Karu,i.rton.í:) 
Walang kasayahAng di may kasunod na ka- 
lungkutan. 

¡Siyang humahanap áy nakakasumpong, 
Ang pacr-aarimohonan ay naglalayó sa tao sa 
pagkapulubi. 

Mahirap ma't walang ligalig ay mabuti kaysa 
malaking kayamauan. 

Kung ikaw ay napakalambot ay mapipilipit ka 
agad, at kung ikaw nam.a'y tuyot ay maba- 
bakli ka agad. 

Ang tao'y tuiad sa isang uhay ng trig^o na 
inuugá ng hangín— ,íuinsa*y mapataas—minsa'y 
mapababá. 

Ikaw ang kaaway rin ng jyong sarili. • 

Mai)alad ang babaing rnamatay sa iiarap ng 
kanyancr asawa 

Aníi bata ay isai'g buiakiak na mulfi sa I^araiso. 
S'mantalang bot!"" .'uig anák monii ialaki, iyong 
luruan at sanayin, kung lumaki na*y ituring mo 
¡tiya sa kapHtid. 

[Itutuloi/. ) 

Paunawa 

binomang ibii; rumuskribi rito >a ''i^dnubay 
níT l^ayan" r.y .'^umulat k.iy 8. G. Calderón, 705 T. 
Alonso, Sin. C'ruz, Maymia. Maáari pang snmuskri- 
bí muií'? 5a blg. I. Páunft nga lamanií ang hayad. 
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BERNABÉ STUDIO 
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Araw-araw ay rumeretrato mula sa a las i) ug ama- 
ga hanggang a las 3 ng hapon at tumatanggap ng mga ga- 
waing nauukol sa bagay na ¡to. gaya ng Ampliación, 
Reproducción, Opalinas, Alfileres, Revelaciones, Copias, 

Fotograbados, at ZixcoouAFrA, ibp. 

Walang bayad sa pasuklay. 
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ANG HALAGA 8A MGA GliUPO AT I BANG MGA BAGONG PARAAN AY 

AYON SA PAGKASUNDUAN. 

Ngayo'y may ¡along pag-unrungan sa dalcong pinagreretrotnhan. 
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DIRECCIÓN TELEGRÁFICA JOB, 

CLAVE ABC 5, a Ed. — Tel. No 



Admite toda, clase de trabajo de impresión y encuademación* 
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DICCIONARIO 

INOUES - ESPAÑOL - TAG ALOQ 

CON PARTES DE LA ORACIÓN Y PRONUNCIACIÓN FIGURADA 
por Sofronio G, Calderón 

P4.50 ejemplar (en papel ordinario). F6.50 ejemplar (en paixíl satinado) 



Pocket Dictionary 

English » Spanish « Tagalog 

POR SoFIiOXTO G. (/ALDKKON. 

P 1.20 ejemplnr. 

DATING FILIPINAS 

O Historia Prehispnün de Filipinns, por Sofropíio G. Caij)Fhos. 

P 0.50 cgetíiplnr. 



Pagkatuklas sa Ating Lupain 

o Historia del Desenbrimieíito de Filipinas, por Sofronio G. Calperox, 

P 0.20 (*jeníplar. 

VOCABULARIO 

Tagalog - Castellano - Ingles 

CON PARTES DE LA OKAOIÓN Y PRONUNCIACIÓN FIGURADA 
por SoFuoNMo G. Cauieron. 
P 0,50 cjomplíir. 



Buhay, Aral at mgo Mithi ni Got José Rizal 

Akda ni Vicente Elio at tinair.Mloí,^ ni Sofronio G. Calderón/ 

P0.25 ejemplar. 

NOLI ME TANGERE 

ni Dr. JOSÉ RIZAL 

Isina melodrama ni O. E. M. (íross at tinagnlojr ni Sofronio G. Calderón. 

P0.20 ejemplar. 

Mgra Kwentong: salin ni S. Q. Ceild^ron 

Unng Mthwvasnna P.,iiHif,MihM.v. m v,,,, p k 

Sh Ano Nabul.uhfiv ,xus T,.... ü „ '. 'V ^ ' 

Hiwíigá MÍ? PaR-ihig. ;; '"'"" "- »H.van. 

Tatlong Kahabalaghan. ¡j Kapilarang Hind! Sinasa<lyá. 

Wakas ng M,i3 imang Budhí. ,'¡ Saknnanff Ipiuagkapnlad. 

P0.10J^J«'°i?|*í"- 

( bawa t isa. 
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